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Preface 

This book has been a long time growing. The seed was first sown one 
spring af ternoon in 1967, in a conversation I had with my teacher and 
undergraduate advisor at Cornell University, Isaac Rabinowitz. We had been 
discussing a theory advanced by an article in the campus newspaper, that 
a tragic recent incident of fire had been the result of a deranged arsonist's 
brooding on the fiery vision described in the first chapter of the Book of 
Ezekiel. Rabinowitz pointed out that , if the writer's theory were indeed cor-
rect, the arsonist would have to have considerably misinterpreted the text 
of Ezekiel. I agreed, but remarked that such a false exegesis of Ezekiel, and 
its effect on the person who so interpreted it, would itself interest me. 
"Halperin," he said, "I'll study the true exegeses of Ezekiel; you study the 
false ones." Thus began The Faces of the Chariot. 

I have stayed more or less faithful to this division of labor. I have not 
been altogether indifferent to the question of what Ezekiel meant when he 
described his vision of the merkabah ("chariot") , as the rabbis were later 
to call it. But Ezekiel's real intentions have interested me far less than the 
question of why certain rabbis, living anywhere from seven to eleven cen-
turies afterward, reacted to it with a peculiar mixture of excitement and 
fear; or why the authors of bizarre texts called the Hekhalot seem to have 
been bent on re-experiencing the merkabah vision, apparently in the con-
text of a heavenly ascent. All of these people must have had their under-
standings of what Ezekiel was trying to say, which may or may not have 
been accurate in terms of the prophet 's own intentions. 

What these understandings were, and why they had the powerful effects 
they did on those who held them, seems to me a problem of the greatest 
interest and importance. It touches on many diverse issues relating to the 
history, psychology, and even philosophy of religion. These include the role 
of Scripture in a Scripture-following communi ty; the roots and meaning of 
religious dread; the significance of ecstatic experience, or of the belief in 
the possibility of ecstatic experience; and, as we will see, the problem of 
evil and its relation to the divine. 

I assume, therefore, that others beside scholars of Judaica may want to 
read this book; and I have tried to write it so that my arguments will be ac-
cessible to them. I do not pretend that what follows is a "popular" book. 
But Samuel Sandmel once distinguished "popular" writings from "non-
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technical" ones [ 7 3 a ] 1 , and I think I can reasonably claim this book for 
the latter category. I assume no knowledge of Hebrew or any other foreign 
language on the reader's part, avoid the use of terms from other languages 
(and technical terms in general) wherever I can, and fully explain such 
terms wherever I cannot avoid them. I do not assume any but the most 
general knowledge of Jewish or world history, or of the teachings of Ju-
daism or any other religion. Although the body of the book presupposes a 
certain basic acquaintance with the rabbinic literature, readers lacking this 
acquaintance can make up for it by reading Appendix I, "Orientation to 
Rabbinic Sources." My arguments are usually detailed and of ten intricate. 
But I have tried to write so that the non-specialist can, with a certain 
amount of patience, follow their intricacies. 

As much as possible, I have tried to lay out my arguments fully and 
clearly in the body of the text , with the least possible use of footnotes and 
the allusive reasoning characteristic of footnotes. The footnotes I do in-
clude (marked with raised numbers, and printed at the bot tom of the page) 
are of ten intended to provide bits of clarifying background for non-special-
ists. Otherwise, they are parenthetical remarks that I judge indispensable. 

In addition to footnotes, I have made use of endnotes. These are marked 
with raised letters, and gathered at the end of the book. They contain tech-
nical discussions, often on matters of text and translation, which I judge 
useful only for specialists. (Occasionally I use them to offer suggestions 
which I do not want to omit altogether, but which I do not consider 
necessary to include on the same page as the text.) The specialist may turn 
to the endnotes to discover why I have preferred this or that reading of a 
difficult text , this or that rendering of a puzzling word. The non-specialist 
may ignore them without loss. 

For the purpose of citing secondary sources, and editions of primary 
sources, I have used neither footnotes nor endnotes. Instead, I have fol-
lowed the practice recommended in Mary-Claire van Leunen's Handbook 
for Scholars [860] , of attaching to the end of the book a reference list 
(replacing, and to a great extent corresponding to, the bibliography that 
would normally be found in a book of this sort), its items numbered 
sequentially. These " i tems" include not only the books and articles I cite, 
but, where appropriate, individual pages and clusters of pages. A bracketed 
number in the text directs the reader to the appropriate item in the refer-
ence list. Thus, by looking up " 8 6 0 " in the reference list, the reader will 
find bibliographical information for Handbook for Scholars', and, by look-
ing up "73a , " information on where to find the remarks of Sandmel cited 
above. I deviate from van Leunen's method in one important particular, 

1 I will presently explain the meaning of the bracketed number. 
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that I find it essential to pinpoint within the text the pages of modern 
editions of primary sources. Thus, for example, my citation (at the begin-
ning of chapter VII) of "Gen. R. 27 :1" is followed by "(ed. 2 5 5 - 2 5 6 
[ 1 8 8 ] ) . " This means that the passage is to be found on pages 2 5 5 - 2 5 6 of 
the standard modern edition of midrash Genesis Rabbah\ which, as the 
reader will discover by looking up " 1 8 8 " in the reference list, is the edition 
of Theodor and Albeck. 

As I have said, Isaac Rabinowitz first inspired me with the idea for this 
study in the spring of 1967. I was able to pursue various aspects of it in 
courses I took at Cornell with Rabinowitz (1969), and at the University 
of California at Berkeley with David Winston, Mordechai A. Friedman, 
and Hamid Algar (1971 -73 ) . Much of the material contained in chapters 
I—VIII originally formed part of an early draft of my Ph.D. dissertation, 
which I wrote in Jerusalem in 1975. I later expanded, under the guidance 
of Baruch M. Bokser, a portion of this draft into my actual Ph.D. disserta-
tion, which I submitted to Berkeley in 1977 and published (under the title 
The Merkabah in Rabbinic Literature [552]) in 1980. I wrote this book, in 
its present form, in 1 9 8 1 - 8 4 . 

These last years have seen a remarkable blossoming of studies on the 
merkabah and the Hekhalot. Before 1980, Gershom Scholem stood prac-
tically alone, a solitary pioneer exploring these strange and alien realms 
[589 ,605] . In 1980, Ithamar Gruenwald's Apocalyptic and Merkavah 
Mysticism appeared [535] ; in 1982, Ira Chernus's Mysticism in Rabbinic 
Judaism [ 512] ; in these years, a string of important articles by Yosef Dan 
[517,518,520,521,522] and Peter Schäfer [579,580,582a,583,586] . Schä-
fer's synoptic publication of seven Hekhalot manuscripts under the title 
Synopse zur Hekhalot-Literatur, which appeared late in 1981, made these 
texts fully accessible to scholars for the first time [495] . I am convinced 
that it is the single most important work on the Hekhalot ever to appear, 
and that future historians of the scholarship on the Hekhalot will speak of 
"pre-Synopse" and "pos t -Synopse" eras. Chapter IX, and many other parts 
of this book, could not have been written without it2 . 

I owe an enormous debt to all of these researchers, and particularly 
Schäfer. That I have been deeply influenced by Scholem's writings, even 
where I disagree with them, goes almost without saying; it is hard to im-
agine anyone in the second part of the twentieth century writing on any 
subject remotely connected with Jewish mysticism without being under 
Scholem's influence. But I must acknowledge another influence that does 

2 1 received Schafer 's sequel to the Synopse. Geniza-Fragmente zur Hekhalot-Literatur [494a] 
too late to take account of it in this book . 
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not belong to the realm of Judaic studies, narrowly defined. This is the 
work of Sigmund Freud, and particularly his Interpretation of Dreams, 
which I read with excitement and wonder at a particularly crucial stage of 
the writing of this book. Only seldom have I offered suggestions that are 
what most of us are accustomed to think of as "Freudian"; that is, having 
to do with sex. But anyone who has read Freud will appreciate how much 
his genius has shaped my approach to the problems with which I deal. 

I cannot possibly list here all those people who helped me at various 
stages of my eighteen-year research. My special appreciation goes to the 
teachers whom I have mentioned, who .started me off on it; and, particular-
ly, to Baruch Bokser, who carefully read and meticulously annotated my 
1975 draft . Among those teachers who inspired and helped me in Israel 
were Moshe Greenberg, M. J. Kister, Yaakov Zussman, Moshe Herr, and 
Joseph Dan. All of these men took time from their crowded schedules to 
listen to my ideas and read drafts of my work, and to give me sound advice 
and warm encouragement. Of my fellow-students and fellow-researchers, I 
must single out Marc Bregman, whose conversation (mostly over coffee in 
the Hebrew University cafeteria) taught me much of what I know about 
midrash; Ithamar Gruenwald, Herbert W. Basser, Peter Schafer, and Alan F. 
Segal, all of whom shared with me, in person and in writing, the results of 
their investigations of the merkabah and Hekhalot. Ira Chernus kindly sent 
me a copy of several chapters of the manuscript of his book, before it was 
published. 

Abraham Katsh, of Dropsie University, Philadelphia, allowed me in the 
fall of 1974 to consult pertinent Genizah manuscripts in the university's 
possession. His successor, David Goldenberg, sent me a photocopy of one 
of these manuscripts. John Strugnell allowed me to examine photographs 
of the Qumran materials discussed in chapter II; Michael Sokoloff discussed 
with me linguistic aspects of the Visions of Ezekiel; Thorkild Jacobsen an-
swered my query about the "Bull of Heaven" (chapter V); and Daniel 
Sheerin sent me valuable material on the development of Christian exege-
sis of Psalm 24. In the spring of 1982, Eric Ormsby, then curator of Near 
East Collections at the Princeton University Library, took time to guide me 
through Princeton's Arabic holdings, and patiently answered my subse-
quent queries. My friend and colleague Gordon D. Newby (North Carolina 
State University, Raleigh) put his private Arabic library at my disposal; and, 
with great patience, helped me make my way to what I needed. Edmund 
Meltzer helped me locate translations of the Egyptian tales of Setne Kham-
was, and discussed with me the significance of these documents. 

"The mind," George Orwell wrote, "will not work to any purpose when 
it is quite alone" [848a l . I cannot begin to state my debt to my colleagues 
in the Department of Religious Studies, University of North Carolina, 
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Chapel Hill, for having provided me with rich intellectual companionship 
over the past ten years. In general, they have given and cont inue to give 
me a post-doctoral educat ion; in particular, they have listened to two pre-
sentat ions of ideas contained in this book , and given me valuable responses. 
I am proud to belong, also, to the "Society for the Culture and Religion of 
the Ancient Mediterranean," a society of Southeastern scholars which 
heard a presentation of , and helped me think through, many of the ideas I 
present in chapter IX. Robert C. Gregg, of Duke University, has been par-
ticularly helpful. My friendship with Gordon Newby has given me access, not 
only to his Arabic learning, but to the wealth of his lively and creative mind. 

At one stage or another of the research and writing of this book , I have 
received financial assistance f rom the American Schools of Oriental Re-
search, the Marsden Foundat ion (New York City), the National Foundat ion 
for Jewish Culture (New York City), the Mabelle McLeod Lewis Memorial 
Fund (Stanford, California), the University Research Council (University 
of North Carolina), and the Arts and Sciences Foundat ion (UNC). The Uni-
versity Research Council, the Duke-UNC Cooperative Program in Judaic 
Studies, the UNC College of Arts and Sciences Endowment Commit tee for 
Scholarly Publications, Artistic Exhibitions, and Performances, and the 
UNC Department of Religious Studies, all contr ibuted to the cost of pub-
lication. John Van Seters, chairman of the Department of Religious Stud-
ies, has given the work sympathet ic a t ten t ion , and has provided me with 
funds for research assistance. I was for tuna te to have been able to engage 
in this capacity my student and friend Robert B. Spencer, a talented and 
conscientious scholar- and teacher-to-be whose fine and diligent work 
lightened the load of preparing the manuscript . 

To the good offices of William H. Fr iedman and Julie Daniel, and to the 
latter 's skill with a word processor, I owe the manuscript itself. June Wil-
liams, Teresa Weaver, and Yuming Hu helped me check the proofs. Ms. 
Weaver, Carol Selkin, and my students Darcy Baird, Samuel Kaplan, Mary 
Pat Karmel, and Janelle Mason helped me prepare the index. 

Most important of all have been the dear friends and family who cheered 
my life through the years of research and writing. My father, Elias W. Halperin 
(whose departure I now mourn), and my aunt, Sara Garb, have sustained 
me with encouragement and love. My father's wife, Klida McLaughlin-
Halperin, has been a good friend through easy times and through hard. The 
Mazar family (Esther, Talli, Eilat, and Adi) made a home for me in Israel. 
My wife's parents, Sol and Dora Shalom, her sister Rebeca, and her brother 
Ralph, have given me their friendship. And I have found joy, delight, and 
comfort with my wife, my beloved bride Rose Shalom; who, like the merkabah 
in the time of Johanan b. Zakkai, has filled my days with rainbows. 

Chapel Hill, North Carolina 
February, 1988 

David J. Halperin 
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Introduction 

This book is about merkabah midrash. That is, it is about the ways in 
which Jews in antiquity interpreted the cryptic and bizarre vision described 
at the beginning of the Book of Ezekiel, which came early to be designated 
as the vision of the merkabah. (The Hebrew word means "chariot"; in this 
case, the chariot of God.) 

Most moderns know about the merkabah vision only that 
Ezekiel saw the wheel, 'way in the middle of the air 

And the little wheel run by fa i th , 
And the big wheel run by the grace of God ... [852a | 

But the pertinent passages of Ezekiel describe much more than "the 
wheel." Beginning with a stormy wind and a fiery cloud which approach 
from the north, the vision unfolds as a description of four fantastic beings, 
each with four different faces. Four wheels, each one like "a wheel within 
a wheel," accompany these beings. A platform, like crystal, is over their 
heads. A human-like manifestation of the Deity sits above the platform, on 
a lapis-lazuli throne. All of this is set forth in the first chapter of Ezekiel. 
Chapter 10 repeats it, with important variations. Ezekiel 43:1—4 refers 
back to it. 

It is not easy to make sense of these details, and still less easy to deter-
mine what the totality of the vision is supposed to convey. Generations of 
Bible-readers, from the ancient Jewish interpreters whose expositions we 
shall examine, down to space-age fantasists like Erich von Daniken [846, 
848, 859] , have applied themselves to the merkabah's riddles. 

I do not propose here to join their company. I cannot, to be sure, en-
tirely ignore the question of what Ezekiel was talking about; and, from 
time to time, I will touch on the problem of the original meaning of the 
merkabah vision. But my real concern is with the Jewish interpretations 
themselves, and with the light they can shed, not on the text they purport 
to interpret, but on the religious perceptions of the culture that created 
them. 

For early Judaism, like its sister Christianity, was a Scripture religion, and 
thus lived in symbiosis with the library of ancient texts that its adherents 
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accepted as the word of God [729c]. Within this collection the diligent in-
quirer could, at least in theory, discover all knowledge worth having. 

"Turn it this way, turn it that way," said one rabbi of the Torah, "every-
thing is in i t" (M. Abot 5:22, in Goldin's translation [244a])1 . Early in 
the third century, a Jew told the Christian scholar Origen2 that the Scrip-
tures are like a great house whose rooms are all closed, with a key beside 
each locked door. Only, the key does not fit the door it is placed beside, 
and the inquirer must know how to find the right key for the door he 
wants to open [668a], The ancient Jewish study of Scripture was less a 
matter of interpreting a text, as we are apt to conceive this process, than of 
exploring a vast storehouse of sacred treasure. These explorations could 
vary tremendously in their sophistication. The Jewish philosopher Philo of 
Alexandria (ca. 20 B.C.-40 A.D.) made elaborate efforts to find the truths 
of Platonism hiding behind the stories and laws of the Pentateuch [729d] ; 
while one rabbinic midrash pressed the language of Genesis 3:14 for details 
on the gestation period of snakes (Gen. R. 20:4; ed. 185 -186 [188] )3. 

Normally, the explorer found in the storehouse of Scripture what he had 
himself brought into it, whether Platonic philosophy or (to choose an ex-
ample from rabbinic Judaism) the detailed rules of Sabbath observance that 
had become traditional in second-century A.D. Palestine. If he interpreted 
two Scriptural passages in the light of each other, and thus discovered a 
new meaning which neither passage had in its own context — in Origen's 
image, if he fit the key into the lock and opened the door — this was be-
cause he already had a predisposition to correlate precisely those two texts. 
And yet the interpreter's ideas were transformed in the process of reading 
them into Scripture and then out again. The shape of the Bible's language 
modified and redirected his intentions, at the same time that his intentions 
reshaped his perception of the Bible and its message. Jews in antiquity 
came to Scripture to learn its wisdom; they in fact recreated it in their 
own image. Yet this image was itself born of Scripture, and refashioned 
under the influence of Scripture. 

This complex and paradoxical process, which 1 have in mind when I 
speak of a symbiosis of Jews (and Christians) with their Bible, will be ex-
emplified many times in the following pages. It is near the heart of Jewish 

1 For an explanat ion of this reference, see Appendix I, section 1. 
2 Origen was by all odds the most p ro found scholar and extraordinary thinker of the early church. 

He was born about 185, and lived and worked in Alexandria until about 232. Driven out by his 
bishop's hostil i ty, he settled in the Palestinian coastal city of Caesarea, where he remained until 
his death between 251 and 255 ( 6 8 6 , 7 0 0 , 7 0 8 | . Caesarea was at that time a major center of 
rabbinic Judaism, and there is ample evidence that Origen had extensive contact with the local 
Jewish scholars - a topic to which we will re turn , at length, in chapter VIII [ 4 2 1 , 6 6 4 ] . 

3 See Appendix I, section 6. 
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religious development in antiquity. If we want to grasp the essence of any 
one of the multiple forms of early Judaism, we cannot avoid asking how it 
understood the substance of its sacred writings, and what it did with that 
understanding. 

A community founded on Scripture may regard all parts of its Bible as 
equally inspired. It is unlikely to regard them all as equally interesting. A 
Bible-belt fundamentalist will have an interest in the prophecies of the 
Book of Revelation that most Catholics or Episcopalians are not likely to 
share. Orthodox Jews, whose sacred history finds its point of central im-
portance in the Sinai revelation, will not be apt to share the passionate 
concern with the opening chapters of Genesis that has made the truth of 
the Creation story a political issue of the 1980's. 

So in antiquity. Let us use the number of times the literature of a com-
munity quotes a passage of Scripture as a rough indicator of the importance 
that the community attaches to it. We find that the fifty-third chapter of 
Isaiah occupies a disproportionately large place in the Biblia Patristica (an 
index of Biblical quotations or allusions in the Christian literature of the 
first three centuries [800]) , because the church saw in this chapter a par-
ticularly important prophecy of the sacrificial death of its Messiah. In the 
counterpart to the Biblia Patristica that deals with the rabbinic literature 
[804] , the place occupied by Isaiah 53 is remarkably small, presumably 
for the same reason. Early Judaism, like Christianity, reshaped Scripture 
not only by interpreting it. It reshaped it by deciding what portions of it 
were worth interpreting. 

This brings us back to the merkabah. Christians, though they might 
sometimes pay homage to the awesome obscurity of this vision (for exam-
ple, Jerome's Epistle 53, to Paulinus [621 ]), do not seem on the whole to 
have found it of outstanding interest [695] . We are not well enough in-
formed about the varieties of Judaism that flourished before the destruc-
tion of the Second Temple in 70 A.D. [729a] to judge the role it played in 
their perceptions. But, when we turn to the form of Judaism that became 
dominant after 70, the Judaism that is usually called "rabbinic" after the 
title ("rabbi") given to the men who shaped and directed it, we find ex-
plicit evidence that the merkabah aroused not only excitement, but also a 
nervous suspicion that of ten seems to cross the border into fear. Both 
responses are strangely, and perhaps uniquely, intense. 

Consider, for example, the anonymous regulation preserved in the Mish-
nah, Hagigah 2: l 4 : 

4 See Appendix I, section 1. 
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The laws of forbidden sexual relations [ Leviticus 18 and 20] may not be expounded by three 
persons, nor the account of creation [Genesis 1:1 - 2 : 3 ) by two, nor the merkabah by one, un-
less he is a scholar and has unders tood on his own. He who contemplates four things - what is 
above and what below, what is before and what af ter - would have been bet ter off if he had 
never been born. He who has no concern for the honor of his creator would be better off if he 
had never been born. 

Several details of this passage are obscure, but its thrust is unmistakable. 
The merkabah is to be treated as the most arcane of the Scriptures. Ex-
pounding it brings one dangerously close to those studies whose prosecu-
tion is an aff ront to the glory of God, whose devotee would be better off 
if he had not been born. 

The merkabah is physically dangerous, too. Rabbi Judah the Patriarch 
(early third century A.D.), "had a distinguished student who expounded 
a segment of macaieh merkabahs. Rabbi [Judah] did not agree, and [the 
student] became a leper." So, at least, the Palestinian Talmud (Hagigah 
2:1, 77a). The Babylonian Talmud (Hagigah 13a)6 tells an even more 
frightening story. "It once happened that a certain child was reading the 
Book of Ezekiel in his teacher's house, and he contemplated hashmal [or, 
perhaps, "he understood what hashmal was"] 7 . Fire came forth from 
hashmal and burned him up . " 

But, if expounded well, the merkabah could bring dramatic tokens of 
divine favor to the lucky expositor. A cycle of stories about the merkabah 
expositions of R. Johanan b. Zakkai's disciples (late first century A.D.) 
well conveys this point. When R. Eleazar b. Arakh, for example, expounded 
macaieh merkabah in R. Johanan's presence, "fire descended from heaven 
and surrounded them. Angels came leaping before them, like a wedding 
party rejoicing before a bridegroom. An angel spoke from the midst of 
the fire: 'As you have expounded, Eleazar b. Arakh, thus is macaieh mer-
kabah ' " (PT Hagigah 2 :1 ,77a) . 

Evidently, the rabbis saw something in Ezekiel's vision that was vitally 
important, yet so fearful that the ordinary person must be warned away 
from it. I know of no other case where the very act of studying a Biblical 

5 Rabbinic sources sometimes use the phrase macaieh merkabah in place of merkabah, when it is 
t reated, as here, as an object of exposi t ion, s tudy, or teaching. It is not clear how we are to trans-
late the expression. The customary "work of the char io t" is vague, the alternative "account of 
the char io t" unlikely; "s t ruc ture of the char io t" (so Ezekiel 1:16 uses the word macaieh) is 
possible. There seems to be some slight di f ference in nuance between merkabah and macaieh 
merkabah, but it is hard to say just what it is [ 5 5 2 | . 

6 See Appendix I, section 3. 
7 Hashmal is the mysterious Hebrew word , translated "gleaming b ronze" in the Revised Standard 

Version of the Bible (RSV), which Ezekiel uses to describe the fiery manifestat ion at the begin-
ning of the merkabah vision (1:4) , and the luminous splendor at its climax (1 :27 , cf. 8:3). In 
modern Hebrew, the word is used for electricity. No one is yet quite sure what Ezekiel meant 
by it [ 1 a,6,19 J. 
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text is the object of extensive discussion, prescription, and restriction — as 
we find with the merkabah. 

What was the merkabah's power and danger? Its power, no doubt, had 
something to do with the obscurity of the merkabah vision. In the more 
intelligible parts of Scripture, the rabbis may have sensed, the divine mys-
teries hidden behind the veil of the Bible's simple language were kept so 
far back that the veil hung smoothly before them. Here they thrust them-
selves forward, their bulges distorting the veil's contours. Otherwise, how 
explain the difficulties of the prophet's language? The pious expositor 
could hardly suppose, like the modern interpreter, corruption of the text; 
still less, some confusion in Ezekiel's own mind. The difficulties, he might 
well reason, must point to the shape of the secrets behind them. Resolve 
those difficulties, and the secrets will become plain. 

But the fear the vision aroused is still mysterious. We understand it no 
better when we are told that contemplation of the divine is inherently 
dangerous, because we do not grasp why this should be so. We may, indeed, 
look to Rudolf Otto's conception of the mysterium tremendum as an es-
sential element of religious experience [849], and infer that the mixture 
of excitement and nervousness with which the rabbis approached the mer-
kabah is far from being an isolated phenomenon. But this still does not 
give us an answer clear and definite enough to satisfy us. We must ask 
precisely what there was about the act of interpreting this Scriptural text, 
that called forth these responses from the rabbis. Otherwise, we miss our 
chance to understand an important if unconventional aspect of rabbinic 
Judaism, and perhaps of the phenomenon of the tremendum in general. 

In his monumental books on Jewish mysticism, the late Gershom G. 
Scholem has proposed what might be at least a partial solution to our prob-
lem [589,605) . 

Scholem's position - to simplify to the verge of distortion - is that the 
rabbis' discussions and restrictions on the merkabah point to something 
well beyond the interpretation of the Book of Ezekiel. They allude to a 
mystical practice which involved ascent to the divine realms and direct 
contemplation of the merkabah and its attendant beings. A group of 
strange and at times barely intelligible texts called the Hekhalot ("palaces," 
referring to the heavenly structures) preserve, sometimes in overlaid or dis-
torted form, the experiences of these mystics. M. Hag. 2:1, and the anec-
dotes that the Palestinian and Babylonian Talmuds gather around it, view 
this ecstatic mysticism from the outside. To see it from the inside, we must 
make use of the Hekhalot. 

In making his case, Scholem followed a path that had first been cut by 
the eleventh-century scholar Hai Gaon. Hai used the Hekhalot to elucidate 
a puzzling Talmudic account, which occupied Scholem and will presently 
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occupy us, of four rabbis who entered a mysterious "garden" (BT Hagigah 
14b; below, chapters I and VI). Said Hai: 

You may be aware that many of the sages were of the opinion that an individual possessing cer-
tain explicitly defined qualities, who wishes to look at the merkabah and to peer into the palaces 
[hekhalot ] of the celestial angels, has ways to achieve this. He must sit fasting for a specified 
number of days, place his head between his knees, and whisper to the earth many prescribed 
songs and hymns. He thus peers into the inner rooms and chambers as if he were seeing the seven 
palaces with his own eyes, and he observes as if he were going from palace to palace and seeing 
what is in them. There are two mishnayot that the Tannaim have taught on this subject; they are 
called Hekhalot Rabbati and Hekhalot Zutarti8. This much is widely known. [241 ] 

Scholem did not follow Hai Gaon in his uncritical belief that the Hekha-
lot were authored by Tannaim. But, against such nineteenth-century schol-
ars as Heinrich Gratz and Philipp Bloch [528 ,509] , he argued that their 
central ideas were ancient, going back to the beginning of the Christian 
Era. The ecstatic journey to the merkabah was no medieval import from 
Islam (so Gratz), but an essential and authentic expression of rabbinic 
Judaism, which had been part of it f rom its beginning. The rabbis had been 
praised as sober rationalists, or condemned as pedantic legalists. Neither 
stereotype had allowed them a spark of mystical passion. And now, Schol-
em proclaimed, the "merkabah mysticism" of the Hekhalot proved that 
both stereotypes were fantastically wrong. 

This same "merkabah mysticism," Scholem thought, yielded the key to 
the stories of heavenly ascension that filled the Jewish and Christian apoc-
alypses of the last two centuries B.C. and first two centuries A.D. It ex-
plained particularly well a strange passage in Paul's Second Letter to the 
Corinthians (12:2—4), where Paul described himself as 

a man in Christ who fourteen years ago was caught up to the third heaven - whether in the body 
or out of the body I do not know, God knows. And I know that this man was caught up into 
Paradise - whether in the body or out of the body I do not know, God knows - and he heard 
things that cannot be taught, which man may not utter. 

Paul was "caught up into Paradise." The four rabbis whose story Hai 
Gaon undertook to explain had entered a "garden"; and the Hebrew word 
for "garden," pardes, might well be understood as "Paradise"9 . The parallel 
seemed compelling. Following Hai, Scholem had interpreted the Talmudic 
story as testimony to mystical ecstasy. So understood, it would now il-
luminate the Jewish background of Paul's experience. 

8 Hai uses mishnayot to mean "Tannaitic teachings." For a fuller explanation of this word, see 
Appendix 1, section 1; on the "Tannaim," see section 2. In chapter IX, I extensively discuss the 
Hekhalot in general, and the " texts" that have come to be called Hekhalot Rabbati and Hekhalot 
Zutarti (the "Greater Treatise on the Palaces," the "Lesser Treatise on the Palaces"). 

9 The Hebrew and English words are in fact related etymologically. Unfortunately for Scholem's 
argument, rabbinic Hebrew does not seem actually to use pardes to mean "Paradise." We will re-
turn to this point in chapter I. 
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It followed that, in whatever ways Paul had broken with his Pharisaic 
past, in his penchant for mystical experience (II Corinthians 12:7) he re-
mained faithful to it. As for the rabbis, they were far from stifling apocalyp-
tic ecstasy with their "legalism." On the contrary, they treasured and 
nourished it. The Hekhalot texts became its manuals. And the merkabah 
remained, as it had been for centuries, its focus and its goal. 

This marvellously attractive synthesis is flawed in several ways. The 
parallels on which Scholem rested much of his case, such as that between II 
Corinthians 12 and the rabbinic pardes story, are of ten equivocal [583] . 
Although it is hard to defend the nineteenth-century consensus that the 
Hekhalot were written after the end of the Talmudic period (that is, early 
in the Middle Ages), Scholem's early dating is just as doubtful . Scholem's 
stress on the reality of the merkabah mystics' ecstatic experiences can be 
misleading. He did not, of course, mean that they "really" ascended to 
heaven, but that they "really" believed they had done so. But it is easy to 
slip from this into the illusion that we can explain the ascension materials 
in the apocalypses and the Hekhalot by pointing to the supposed reality of 
the experience underlying them; whereas, of course, this hallucinatory "ex-
perience" itself cries out for explanation. This fallacy seems to me to dog 
much of Scholem's presentation. 

I will develop these criticisms at several points in the chapters that fol-
low. (It is a mark of the power of Scholem's synthesis that I am obliged to 
devote so much space to criticizing it.) For now, I will stress yet another 
difficulty I have with Scholem's position, which I find the crucial one; 
namely, that Scholem does not even try to solve the problem of the mer-
kabah as I have defined it above, and as rabbinic texts like M. Hagigah 2:1 
persuade me it ought to be defined. These texts, as we will see in chapter I, 
barely refer to ecstatic journeys. Instead, they show clearly that there was 
something in the text of Ezekiel itself that frightened the rabbis. They re-
present the merkabah as an extraordinary case — extraordinarily promising, 
extraordinarily dangerous - of the rabbis' symbiosis with Scripture. Schol-
em does not help us understand how this was so. 

Yet we cannot dismiss Scholem's work and start from scratch. The links 
Scholem propounds - particularly the three-way connection of the apoc-
alyptic ascensions, the rabbinic allusions to the merkabah, and the Hekhalot 
materials - seem real. If, as I believe, Scholem has not defined them prop-
erly, this will not justify our ignoring them. We must find a better way to 
state and to explain them. And we do best to start where the rabbinic 
sources suggest we ought, with the exegetical traditions on the merkabah 
visions of Ezekiel. 

Sigmund Freud, in his "From the History of an Infantile Neurosis" 
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(better known as the case history of the "Wolf Man"), records a puzzling 
memory fragment of his patient's. "He was chasing a beautiful big butterfly 
with yellow stripes and large wings which ended in pointed projections — a 
swallow-tail, in fact. Suddenly, when the butterfly had settled on a flower, 
he was seized with a dreadful fear of the creature, and ran away screaming" 
[837b] , 

Freud, naturally, believed he had discovered what there was about the 
butterfly that so terrified his "Wolf Man." It would not be to our purpose 
to go into the details. What concerns us is that Freud believed, I think cor-
rectly, that the butterfly was bound into the "Wolf Man's" mental world 
by an elaborate network of associations which allowed it to become a tangi-
ble emblem of what he desired and what he dreaded. The "Wolf Man" was 
of course disturbed. But Freud has taught us that similar processes of as-
sociation operate in all of us. Any object, however harmless, may become 
linked with what we wish and fear, and draw into itself the force of our 
wish and our fear. 

Midrash, like Freudian psychoanalysis, involves a process of linking. The 
midrashic expositor associates one Scriptural passage with another, appar-
ently from a totally different context. To take up again Origen's image, he 
fits the key that is beside one door into the lock of another. Midrash thus 
constructs from the Scriptures a network of conducting wires, which runs 
beneath the skin of the religious perception of reality. Points where par-
ticularly powerful wires intersect may take on a tremendous charge. To 
understand why a point is so charged, we must trace the wires that lead 
from it. 

It is my argument in this book that ancient sources, rabbinic and other, 
give us the information we need to trace the associative wires that gave the 
merkabah its extraordinary charge of excitement and fear. 

I do not mean to suggest by this that the rabbis feared the merkabah 
vision because it seemed to have overtones of some alien religious system 
(Christianity, Gnosticism, or the like). Explanations of this sort seldom 
appeal to me, because they do not take into account Judaism's ability — 
which, I believe, it shares with all or almost all other religions — to absorb 
aspects of other religions which seem compatible with its basic structure 
[729b] . Alienness per se, then, is no ground for rejection, much less terror. 
Rather, the merkabah must have set the rabbis' minds moving toward some-
thing which they found inherently thrilling or appalling. I see no reason 
to doubt that this "something" could have been generated within the rab-
bis' Judaism itself, without any influence from the outside. 

What this "something" was, we must now seek. 

My plan of investigation is as follows: We shall begin by mining those 
rabbinic sources that describe or regulate the process of expounding the 
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merkabah, for clues as to what direction we are to look for the crucial 
connections (chapter I). We will then pick out the main lines of merkabah 
exegesis, in extra-rabbinic Jewish literature (chapters II—III) and rabbinic 
(chapters IV—VIII), and seek to discover how they relate to each other and 
where they lead. Along our way, we will look at the ascension materials in 
the apocalypses (chapter III). With our exegetical investigation behind us, 
we will be ready to find a place for the Hekhalot and its ascensions in the 
merkabah tradition (chapter IX). 
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3 2 : 1 - 6 20, 22 1 1:21 2 6 6 , 2 7 1 
3 2 : 2 - 4 183 1 6 : 9 - 1 2 18 
3 2 : 4 177 2 8 : 3 6 (Ta rgum) 278 , 280 
32 :7 171 32 :11 29 
3 2 : 8 160, 183 3 3 : 2 3 1 3 . 4 9 4 
3 2 : 9 170, 172 33 :4 4 3 9 
32 :11 170 3 3 : 1 7 113 
3 2 : 1 8 170, 173, 184, 191 3 4 : 1 - 4 3 1 4 - 3 1 5 
3 2 : 2 1 - 2 4 20 
3 2 : 2 2 - 2 4 22, 157, 184 Joshua 

338 , 339 3 2 : 2 4 22, 177, 178, 180, 8 : 3 2 338 , 339 

1 8 4 - 5 , 4 4 9 8 : 3 2 ( L X X ) 3 3 8 

3 2 : 2 4 (Targum 
1 8 4 - 5 , 4 4 9 

14 :15 311 

Pseudo - Jona than ) 180 Judges 
3 3 : 6 3 1 0 1 7 : 1 - 5 1 8 2 - 1 8 3 
33 :11 421 1 7 - 1 8 179 
3 3 : 1 5 2 5 8 , 4 2 5 , 4 9 3 19 21 
3 3 : 1 8 - 2 3 226 
3 3 : 2 0 4 8 5 I Samuel 
3 3 : 2 2 110 4 : 4 40 , 320 
3 3 : 2 2 - 2 3 251 
34 :6 1 10, 295 . 3 7 8 , 382 II Samuel 
3 4 : 2 8 105, 1 11 13 20, 21 
3 4 : 2 9 - 3 0 2 9 4 , 3 2 0 2 2 : 1 3 391 
3 7 : 7 - 9 4 0 

1 Kings 

viticus 
6 : 2 3 - 2 8 41 

viticus 7 : 3 0 - 3 3 5 2 3 , 5 2 6 
1:2 356 7 : 3 3 (Targum) 129 

1 6 : 1 1 - 1 9 82 8 : 6 - 7 41 
18 and 20 21, 23. 24 1 0 : 6 - 7 4 8 9 
2 2 : 2 7 158, 1 6 0 - 1 6 3 1 1 : 2 9 - 3 9 

12 :28 
188, 189 
182, 188 

mbers 1 9 : 7 - 8 105 
4 : 3 26 1 9 : 1 1 - 1 2 3 9 0 - 3 9 3 
6 : 2 4 - 2 6 20, 21 1 9 : 1 1 1 3 76 
7 : 8 9 41 2 2 : 1 9 1 37, 149, 150 

10 :36 316 
1 37, 149, 150 

11:4 159 II Kings 
12:7 4 3 3 2 2 : 8 118 
12 :8 212 , 213 2 2 : 8 - 1 1 280 , 281 
14 :34 264 

280 , 281 

1 5 : 3 7 - 4 1 217 Isaiah 
16:31 265 1:1 2 6 4 , 3 4 9 
1 6 : 3 3 265 1:3 180 
1 7 : 1 1 - 1 3 302 , 303 . 306 5 :25 4 3 2 
2 2 : 2 1 - 3 5 224 6:1 506 
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6:1 (Targum) 119 1:6 (Targum) 1 2 5 - 1 2 6 , 156, 389, 
6 : 1 - 3 2 1 2 , 4 4 8 3 9 1 - 3 9 4 , 396, 446, 
6 : 1 - 4 4 5 , 4 6 , 9 1 , 108, 122 5 1 6 , 5 4 3 
6 :2 131, 137, 160, 162, 1:7 47, 57, 75, 137, 141, 

509, 512 1 4 9 - 1 5 2 , 159, 160, 
6 :2 (Targum) 149, 1 6 2 , 4 0 2 178, 347, 3 8 9 , 4 7 5 , 
6 :3 58, 149, 266, 296, 372, 512 , 525, 532 

3 9 4 , 4 0 0 , 512, 513 1:7 (LXX) 5 9 - 6 0 , 1 8 6 , 4 4 9 
1 4 : 3 - 2 3 321 1:7 (Targum) 125, 128, 135, 186, 
1 4 : 1 2 - 1 5 102, 236, 279, 280, 3 9 2 , 4 7 9 , 528, 543 

3 1 9 - 3 2 1 , 4 4 0 , 444 1:7, 10 191, 1 9 2 , 4 4 9 
19:1 268, 2 9 4 , 4 1 2 , 5 0 1 1:8 1 2 4 , 4 0 0 , 4 0 3 
27:1 314 1:8 (Targum) 92, 1 18, 124, 127, 129 
31:9 109 1:8 (Targumic 
4 0 : 2 2 2 6 6 , 4 9 9 Tosef ta) 124 
43:7 373 1:9 523 
5 1 : 9 - 1 0 234 1:9, 11 (Targum) 528 
53:4 341 1:10 47, 55, 131, 159, 163, 
53 :9 340 171, 174, 178 
55:6 540 1:10 (Targum) 129 
6 3 : 1 - 3 341 1 : 1 1 - 1 2 108 
6 3 : 1 - 6 342, 343 1:11 390, 398, 523 
66:1 2 3 9 - 2 4 0 1:12 107, 390 
6 6 : 1 5 268, 501 1 : 1 3 - 1 4 54, 90, 108, 394 

1:13 55, 75, 83, 84, 106, 
emiah 123, 152, 153, 391 

1:14 177 1:13 (LXX) 91 
3 :14 3 5 - 3 6 1:13 (Targum) 528 
9:2 432 1:14 123, 131, 525 

2 5 : 1 1 - 1 4 70 1:14 (Targum) 90, 123, 152, 181, 
2 9 : 1 0 - 1 4 70 388, 3 9 6 - 9 7 
3 1:14 (Targum) 2 2 3 , 2 2 4 1:14, 24, 2 5 - 2 6 47 

1 : 1 5 - 2 1 523 
ekiel ( lor 1, 3:12, 10:1, see also Appendix V, 1:15 46, 81, 126, 127, 131, 
. 5 0 5 - 5 1 0 ) 132, 139, 239, 240, 

1 4 1 - 4 3 , 47, 192, 305 2 9 5 , 4 0 5 , 4 4 9 , 5 2 6 
1 : 1 - 3 358 1:15 (Targum) 135 
1:1 16, 75, 101, 211, 213, 1:15, 18 (Targum) 132 

215, 2 3 0 - 2 3 1 , 2 6 4 - 1:16 7 5 , 3 9 1 , 5 2 3 , 5 2 5 , 5 2 6 
265, 276, 2 8 0 - 2 8 2 , 1:16 (Targum) 528 
285, 314, 326, 3 2 9 - 1 : 1 7 - 1 8 525 
333, 336, 347, 350, 1:18 91, 526 
3 5 8 , 4 0 7 , 4 0 8 , 4 1 2 1:18 (Targum) 126, 127 

1:1 (LXX) 215 1:19, 21 (Targum) 126 
1:1 (Targum) 279, 2 8 0 , 4 9 8 , 528 1 : 2 0 - 2 1 (Targum) 528 
1:1 (Targumic 1:20 390, 525 

Tosef ta) 1 2 7 - 1 2 9 , 2 7 8 - 2 8 2 , 2 8 6 , 1 : 2 2 - 2 8 4 0 
316, 3 1 9 - 3 2 1 , 353, 1:22 47, 55, 7 7 - 7 8 , 81, 83, 
3 5 4 , 4 4 0 8 4 , 9 1 , 9 3 , 9 5 , 2 3 8 , 

1:2 332 4 5 0 , 5 1 1 , 5 1 3 , 5 3 3 
1:3 229 1:22 (Targum) 528 
1:3 (Targum) 121, 1 2 7 - 1 2 8 1:23 59, 268 
1 : 4 - 2 6 358 1:23 (Targum) 528 
1:4 84, 100, 131, 283, 327 1 : 2 4 - 2 5 51, 132, 137, 138, 139, 

- 3 2 9 , 356, 391, 501 , 150, 155, 3 9 7 - 3 9 9 
526 4 0 5 , 4 0 8 

1:4 (Targum) 528 l : 2 4 - 2 5 ( T a r g u m ) 1 2 1 - 2 3 , 132, 137, 139, 
1 : 4 , 6 222 3 9 8 , 4 0 4 , 4 4 9 
1:5, 10 107 1:24 53, 5 6 - 5 8 , 75, 154, 
1 : 5 - 1 4 40 390, 392, 3 9 8 , 4 8 5 , 
1:5 391 526 
1:6 41, 131, 162, 474, 512 1:24 (Targum) 125, 148, 398 
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1:25 141 ,526 10:15 231 
1:25 (Targum) 91 10:15, 1 8 - 2 0 40 
1:26 77, 21 7, 218, 251, 357, 10:16 524 

3 8 7 , 3 9 4 , 4 0 7 , 4 7 5 , 10:16, 19 (Targum) 126 
525 10:17 524, 525 

1:26 (Targum) 528 1 0 : 1 8 - 1 9 41 
1:26 (Targumic 10:20 228, 229, 231, 237, 

Toset'ta) 121 ,155 238 
1 : 2 6 - 2 7 (Targum) 250 1 1 : 1 5 - 1 6 41 
1 : 2 6 - 2 8 76, 89, 2 5 0 - 2 5 1 1 1 : 2 2 - 2 3 41 
1 : 2 7 - 2 8 2 5 8 , 4 0 5 , 526 11:23 353 
1:27 47, 76, 2 0 0 - 2 0 1 , 208, 14:1 (Targum) 119 

238, 3 2 7 , 3 9 1 , 396, 14:14 325 
4 9 4 , 5 1 1 16 2 0 - 2 2 , 27 

1:27 (Targum) 89, 120, 205, 407 16:23 (Targum) 119 
1:28 16, 52, 108, 2 1 8 - 2 1 9 , 19:14 (Targum) 119 

255, 260, 3 9 1 , 4 4 9 20:1 (Targum) 119 
1:28 (Targum) 3 8 8 , 5 4 3 20:14 357 
1 : 2 8 - 2 : 2 75 21:3 526 
2:1 356 27:21 118 
2 : 8 - 3 : 3 7 0 - 7 1 28 242 
2 : 9 - 1 0 89 28:13 314 
2 : 9 - 1 0 (Targum) 89 2 9 : 1 - 6 160 
3 : 1 0 - 1 1 266 29:16 1 6 0 - 1 6 1 
3 : 1 2 - 1 3 1 6 , 4 4 - 4 6 , 5 1 , 122, 32:16 (Targum) 119 

3 9 2 , 3 9 7 , 4 8 5 33:22 (Targum) 121 
3 : 1 2 - 1 3 (Targum) 123, 125 33:31 435 
3:12 120, 131, 138, 139, 37:1 88 

149 ,226 , 266, 295, 37:1 (Targum) 121 
296, 357, 512 4 0 - 4 8 2 6 - 2 7 , 41 

3:12 (Targum) 121 ,397 40:1 (Targum) 121 
3:13 59 40:2 42 
3:14 7 0 - 7 1 , 88 40:4 266 
3:14 (Targum) 121 40 :30 75 
3:15 75 4 3 : 1 - 7 41 
3:22 (Targum) 121 43 :2 5 6 - 5 8 , 75, 275 
4 : 1 3 - 1 4 348 43 :2 (LXX) 5 7 - 5 9 , 122, 148 ,447 
8 - 1 1 4 0 , 4 2 43 :2 (Targum) 122 
8:1 41, 121 43:3 57, 212, 213 
8:1 (Targum) 119 43 :3 (LXX) 48, 57 
8:2 47 43:11 357 
8:2 (Targum) 121 45 :20 48 
8:3 88 4 7 : 1 - 1 2 82, 197, 495, 497, 526 
9 42 4 8 : 1 - 3 315 
9:2 494, 511 48:35 239, 240 
9 : 2 - 3 , 11 78 

10 4 0 - 4 3 , 7 3 , 9 2 , 2 2 2 Hosca 
10:1 525 1:1 2 6 4 , 3 4 9 
10:1 (Targum) 528 8 : 5 - 6 182 
1 0 : 2 , 6 - 7 75, 525 8:6 183 
10:2 52 9:10 158 
10:5 57, 75 12:1 227 
10:6 52 12:11 2 1 1 - 2 1 3 , 215, 326, 
10:7 92, 118, 124 332, 335 
1 0 : 9 - 1 7 4 2 , 4 5 - 4 7 
10:9 75, 526 Joel 
10:9 (Targum) 528 2:13 153 
10:11 525 
10:12 91 Amos 
10:13 52 3:8 275 
10:14 4 6 - 4 7 , 5 5 , 6 0 , 131, 7 : 1 - 6 357 

162, 163, 186 ,449 , 526 7:17 348 
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9 :1 ( T a r g u m ) 119 6 8 : 1 9 3 0 2 - 3 0 5 , 3 1 0 - 3 1 1, 9 :1 ( T a r g u m ) 
3 1 6 , 3 3 2 , 3 3 6 , 3 4 0 -

Micah 3 4 4 , 4 1 2 , 4 1 9 - 4 2 0 , 
1 : 1 3 226 , 5 0 1 , 5 0 4 4 2 7 , 4 4 8 226 , 5 0 1 , 5 0 4 

6 8 : 2 8 ( T a r g u m ) 2 0 9 , 2 2 6 
Nahum 6 8 : 3 3 - 3 4 5 0 4 

2 : 5 394 6 8 : 3 3 - 3 6 
6 8 : 3 4 

317 , 5 0 2 - 5 0 3 
2 6 7 , 317 , 5 0 1 - 5 0 4 

Habakkuk 6 8 : 3 5 3 1 7 
2 : 2 6 9 6 8 : 3 5 - 3 6 2 6 8 
3 18 7 3 : 8 3 3 2 
3 : 3 2 4 0 7 8 : 3 6 - 3 7 158 
3 : 4 , 8 129 8 8 : 1 3 2 6 5 
3 : 4 ( T a r g u m ) 4 0 2 9 0 - 1 0 0 345 
3 : 1 5 164 9 0 : 3 

9 6 : 5 
5 1 3 
5 0 7 

Haggai 9 6 : 1 2 1 4 , 1 0 1 
2 : 9 4 3 2 9 6 : 1 2 - 1 3 

9 6 : 1 6 
100 
5 2 7 

Zechariah 1 0 1 : 7 32, 34, 194 , 198, 2 0 3 
1 : 8 2 6 7 , 5 0 4 , 5 0 7 1 0 3 : 3 162, 163 
4 9 0 1 0 4 : 1 - 4 8 2 - 8 4 
4 : 1 0 511 1 0 4 : 4 2 2 8 
5 : 1 - 4 151 1 0 6 : 9 2 3 4 
6 : 1 - 7 54 , 6 7 , 9 0 , 5 0 4 , 5 0 7 1 0 6 : 2 0 1 5 9 - 1 6 5 , 171, 176, 
6 : 5 5 0 3 

1 13 :3 
180, 192 
2 6 7 

Malachi 1 1 3 : 4 4 0 1 
3 : 1 9 2 2 8 1 1 4 : 6 1 3 1 8 
3 : 2 2 4 1 8 1 1 5 : 1 7 

1 1 6 : 1 5 
265 
31 , 2 0 2 - 2 0 4 

Psalms 1 4 6 : 1 0 2 9 6 
3 : 3 158 1 4 8 : 7 , 9, 14 14 
3 :4 
8 

158 
3 0 0 Proverbs 

8 : 2 297 , 2 9 8 , 3 0 0 1 6 : 1 5 111 

8 : 5 3 02 , 521 2 1 : 2 2 4 2 9 

8 : 1 0 2 9 7 - 3 0 0 2 5 : 1 6 31 , 2 0 2 - 2 0 4 

1 8 : 1 0 4 8 9 , 5 0 2 , 5 0 3 Job 
18:1 1 164 , 221 , 2 2 2 , 268 , 1:7 1 5 1 , 1 5 3 

3 0 3 , 4 1 2 , 4 9 8 , 5 0 1 , 11 :11 1 70 , 171 , 176 , 187 

1 8 : 1 2 
5 0 2 2 0 : 4 ( T a r g u m ) 127 

1 8 : 1 2 5 0 2 2 3 : 1 3 164, 167 
1 8 : 1 4 84 2 5 : 2 8 4 
2 4 : 7 - 1 0 3 4 2 , 3 4 3 2 6 : 9 2 9 7 - 3 0 0 , 321 , 4 2 3 , 4 2 
2 4 : 7 - 1 0 ( L X X ) 3 5 0 , 351 2 8 : 1 1 4 9 6 2 4 : 7 
2 4 : 8 
2 7 : 6 
4 0 : 3 
4 9 : 2 

341 
341 
158 
265 
265 

3 8 : 7 138 , 139, 3 9 9 
2 4 : 7 
2 4 : 8 
2 7 : 6 
4 0 : 3 
4 9 : 2 

341 
341 
158 
265 
265 

3 8 : 1 6 
3 8 : 2 2 
3 8 : 3 5 

2 3 0 , 2 6 5 , 4 9 5 , 4 9 6 
8 3 
1 2 3 

6 8 : 5 240 , 501 Song uj Songs 
6 8 : 9 3 1 8 1 : 3 - 4 3 3 
6 8 : 1 0 306 , 3 0 9 1:4 31 , 2 0 2 - 2 0 4 , 5 3 4 
6 8 : 1 3 3 0 9 310 , 317 , 3 3 3 1 :9 164 , 166, 2 2 1 - 2 2 4 
6 8 : 1 4 3 4 0 2 :6 3 1 0 
6 8 : 1 8 - 1 9 355 5 : 6 3 0 9 
6 8 : 1 8 18, 5 8 , 6 0 , 1 4 3 - 1 4 9 , 5 : 1 0 - 1 6 2 2 5 , 3 6 1 , 3 6 2 , 3 7 2 

171, 1 74, 1 75 , 186 , 5 : 1 0 2 2 5 
267 , 2 8 8 - 2 8 9 . 3 0 5 , 5 : 1 3 2 8 9 , 2 9 0 
3 1 6 - 3 1 8 , 4 4 8 , 501 6 : 1 2 1 7 7 - 1 8 1 
5 0 4 7:1 149 
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Ruth 7:16 137, 1 4 9 - 1 5 1 
2 :12 542 7:27 76 

8 7 5 - 7 6 
¡Mmentations 8:2 75 

3 :23 267, 270 8 : 1 5 - 1 8 105 
4 : 2 0 436 8 :16 251 

8 : 1 7 - 1 8 75 
tcclesiastes 8:27 75 

2 :12 251 9 : 1 - 2 , 2 0 - 2 7 70 
5:5 31, 2 0 2 - 2 0 4 10 7 5 - 7 6 

10:3 105 
Esther 10:4 75 

1:3 (Targum) 488 489 1 0 : 5 - 6 75 
1 0 : 5 - 1 9 105 

Daniel 1 0 : 6 - 1 0 378, 3 9 1 , 4 0 9 , 4 1 0 
4 320 10:6 5 7 , 5 2 4 
4 :10 , 14, 20 520 10:7 55 
7 73, 77, 78, 94, 129 10:13 76 
7 : 2 - 3 76 1 0 : 1 6 - 2 1 7 5 - 7 6 
7:2 77 12:3 431 
7:9 10 76, 8 0 - 8 1 , 130, 267 
7:9 85, 2 5 1 , 4 7 5 / Chronicles 
7 : 1 1 - 1 2 76, 78 4 :22 303 
7 : 1 3 - 1 4 76, 86 28 :18 48, 524 
7 :13 75 

B. Apocrypha and Pseudepigrapha 

Sira 3 7 : 3 - 5 101 
Prolouue 56 37:3 101 
43 :1 Í 254 39 1 0 2 - 1 0 3 
4 9 : 6 - 1 0 48 

/ h'noch 
Wisdom of Solomon 1 - 3 6 64 

7 :25 525 4 : 1 0 93 
6 1 1 ">8 79 

Jubilees 12:4 82 
1:1 17 13 36 79 
4 :25 82 14 64, 72 73, 
6 : 1 6 - 2 1 110 361 
6 :17 17 1 4 : 1 8 - 2 3 8 0 - 8 2 
1 4 : 8 - 2 0 1 10 14:22 23 86 

15:2 85 
/.z^e of Adam and tve fLatin) 1 5 : 3 - 4 82 

1 2 - 1 7 1 0 2 - 1 0 3 , 321 19:3 67 
2 5 - 2 9 64, 72, 9 6 - 1 0 0 32:3 32 
2 5 : 1 - 2 99 39:12, 14 86 
25:1 98 4 6 : 1 - 8 86 
25:3 100 47 :2 86 
26:2 98 48 :2 7 86 
29:2 98 52:1 100 

52:2 244 
"Apocalypse of Moses' 6 1 : 1 0 85 

22 100 61:11 86 
29:4 105 62:1 16 86 
32:4 101 63:1 1 86 
33 101 6 9 : 2 6 - 2 9 86 
33:5 105 70:1 86 
34 36 101 71:5 11 85 

86, 
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71:11, 14-16 86 Assumption of Moses 
77:3 32 2 :3 -7 276 

II Enoch Odes of Solomon 
1 - 2 2 64,65, 72 4 : 7 - 8 496 

12:1 72 
20:1 72, 86 Ascension of Isaiah 
21:1 72 6 65, 
29 :1 -2 86 8:11 67 
29:3 72 

11 Baruch 
Apocalypse of Abraham 21 :4 -8 526 

1 - 8 104 21:6 92 
9 104-105, 110 48 :2 -10 526 

10-11 106 51 :7-14 526 
10 73, 105, 108, 1 13, 200 51:10 223 
12-14 106 51:11 93, 
12 105, 111 54 :1 -5 526 
13 110 
15-18 73, 106-1 13 III Baruch 
15 65, 106, 108 2:3 72 
16 110 3:3 72 
17 -18 108 6 : 1 - 2 72 
17 105, 368 9 : 1 - 4 72 
19-21 73, 104 11-12 134 
2 0 - 2 8 103 
20 112 / V Ezra 
21 73 6 : 1 - 5 526 
27 103 7:30 91 
32 104 8 :20-23 526 

12:10-30 70 
Testament of Levi 

2 - 5 64 ,72 

Matthew 
3:16 
3:16 
8:17 

18:10 

Mark 

17 

2 : 1 6 

C. New Testament 

, 336 
340 
331, 
341 
332, 339 

341 

2 :3 -4 
2:3 
4:31 
7 :37-42 

Romans 
5:6 
8:19 

17 
341,343 
17 
5 1 - 5 3 

342 
332, 334 

Luke 
2:13 
3:21 - 2 2 

10:18 
1 2:50 
15:7 

John 
1:5 
1:29 

15:1 
20:17 
20 :22-23 

332, 334 
340 
311 
341-343 
332 

332, 333 
341 
341 
341, 342 
340 

I Corinthians 
3 : 1 - 2 

13:12 

II Corinthians 
3 :7 -18 
3:18 

12:2-4 
12:7 

Ephesians 
4 : 8 - 1 2 
6:12 

332 
2 1 2 

294 
212 
6 - 7 , 32, 102 
7 

332, 336, 340-343 
453 

Acts 
1:5 17 

Philippians 
2 :6 -7 342 
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Colossians 6:6 540 
2:15 341,527 6 :9 -11 89 

7:11-12, 17 
8:1 

91 
Titus 

7:11-12, 17 
8:1 91, 122 

3:5 332, 335 8:2 90 
8 :3 -5 89 

Hebrews 9 :1 -11 236 
12 354 9:13 89 
12:18-19, 2 2 - 2 3 339-340 10:1-7 539 

10:3-4 425 
Revelation 10:8-11 70-71 

1:4 90 11:7 236 
1:9 87 11:19 89 
1 :12-20 90 12:11 33 
2 >9 64, 87 13 93 
3:9 64. 87 13:1 94 
4 - 5 87 14 :1-3 122 
4 72, 88-96 , 186-187 14:3 91 
4 : 1 - 2 64 14:9-1 1 94 
4:3 108, 250, 526 14:18 89 
4 : 4 - 8 91 15-16 9 2 - 9 3 
4:5 54, 90-91 , 123 15 :2-3 93 
4 : 6 - 8 469-472 ,487 15:2 487 
4:6 72, 91-94 , 225, 525 15:5-16:1 89 
4:7 167 15:6-7 90, 92 
4 : 8 , 9 - 1 1 91 15:7-16:21 124 
4:10 134 16:7, 17 89 
5:1 89 19:6 58, 122 
5 : 6 - 1 4 91 19:14 91 
5:6 54, 90, 92, 123 19:20 94 
5 : 8 - 1 4 88, 91 20:4, 14-15 94 
5:8 89 21:1 94 
6 : 1 - 8 92 21:8 94 
6:1 125 

D. Mishnah 

Shabbat 
18:2 

Rosh Hashanah 
3:2 

Tacanit 
4:6 

Megillah 
3 : 4 - 6 
4:6 
4:10 

Hagigah 
2:1 

333 

161 

264 

18, 24 
11-12, 318 
19-25, 184 

3 - 7 , 14, 19, 23-30 , 
252, 360, 386 

Sanhédrin 
10:3 
11:2 

cEduyot 
1:5-6 
5:7 

Abot 
1:1 
1:16-2:5 
2:8 
3:15 
5:21 
6 

Middot 
5:4 

328 
376 

20 
202, 204, 273 

259, 382 
382 
382 
166 
377 
273 

376 

383 
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E. T o s e f t a 

Sukkah 
3 : 3 - 1 0 
3:11 

Megillah 
3(4): 1 - 9 
3(4): 28 
3(4):31 - 3 8 
3(4): 36 
3(4): 3 7 
3(4):41 

Hagigah 
2 :1 
2 :2 

197 ,495 
395 

18, 24 
1 2 - 1 3 , 19, 36 
20, 22, 184 
21 
22 
527 

1 3 - 1 9 , 188 
29 

2 : 3 - 4 
2:5 
2 : 6 
2:7 

Sotah 
3:19 
5:9 

Baba Qamma 
7:9 

Hullin 
2:23 

29, 31 - 3 2 , 36, 204 
29 
29, 236 
30 

320 
165 

157 

33 

F. Palest inian T a l m u d 

Berakhot 
1:1 (2c) 

1 :2 (3c) 
2:9 (5d) 
5:1 (9a) 
9:1 (13a) 

9:2 (13d) 
9:5 (14b) 

Shabbat 
; 6 : 1 (15c) 

Yurfia 
1:5(39a) 
5:2 (42c) 

Sukkah 
4:6 (54d) 

Rosh Hashanah 
2:4 (58a) 
3:2 (58d) 

Tacanit 
4:8 (68d) 

133, 150 
2 6 6 , 2 7 1 , 
499, 526 
217 
166 
345 
133, 271, 
526 
2 5 4 , 2 5 6 
34 

-151, 155, 
4 7 0 , 4 9 5 , 

470, 499, 

3 1 0 - 3 1 1 , 4 3 6 

82, 524 
82 

82 

84 
1 6 1 , 5 2 9 

197 

Megillah 
4:5 (75b) 
4:11 (75c) 

Hagigah 
2:1 ( 7 7 a - b ) 

(77a) 
( 7 7 b - c ) 
(77b) 

2:2 (78a) 

Sotah 
1:7 (17a) 
7:1 (21b) 
8:3 (22b) 

Qiddushin 
4:4 (65d) 

Baba Batra 
5:1 (15a) 

Sanhédrin 
6:6 (23c) 

Shebucot 
6:5 (37a) 

149 
21 

29 
4, 1 3 - 1 9 , 149, 257 
31 
1 7 , 3 0 - 3 2 , 35, 194, 
2 0 2 - 2 0 5 
236 

165 
346 
498 

166 

166 

236 

151, 152, 155 

G. B a b y l o n i a n T a l m u d 

Berakhot 88a 1 4 3 , 1 5 7 , 3 2 1 
6b 223 8 8 b - 8 9 a 2 9 8 - 3 1 2 , 3 1 6 

10b 1 3 0 , 1 5 0 88b 1 7 , 3 1 7 , 3 3 3 , 4 1 4 , 4 2 4 
59a 1 3 0 , 2 5 3 , 2 5 5 , 5 2 9 89a 4 1 9 , 4 2 4 , 5 2 0 
61b 3 3 , 1 6 6 89b 157 

Shabbat cErubin 
13b 2 7 , 5 2 3 i 9 a 236 
30b 523 26a 435 
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Pesahim 
4 9 a - b 
9 4 a - b 
118a 
119a 

Yuma 
19b 

Sukkah 
5a 
5 b 
28a 
5 1 b 
5 3 a - b 

Rush Hashanah 
2 4 b 
26a 

Megillah 
14a 
2 4 b 
2 5 a - b 
3 0 a - 3 1 b 

Moced Qalan 
2 4 b 
25a 

Hagigah 
12a 
12b 

13a 

13b 

14a 
14b 15b 
1 4 b - 1 5 a 
14b 

4 3 8 , 4 4 7 
1 3 3 , 2 8 0 
2 2 3 , 225 , 2 3 6 
124 , 130, 3 9 8 

130, 5 2 4 

2 9 9 , 304 
5 2 9 
15 
1 9 7 - 1 9 8 , 208 , 2 3 8 
2 3 6 

92 , 167 
161 , 5 2 9 

2 2 3 
1 2 - 1 3 , 36 , 3 1 ! 
2 0 - 2 3 , 184 
18, 24 

2 6 9 
128, 130, 2 2 9 

4 7 5 
9 2 , 137 , 2 0 0 , 2 7 6 , 2 9 1 , 
308 , 4 9 9 - 5 0 1 
4 , 19, 2 6 - 2 7 , 9 2 , 130, 
133 , 2 3 6 , 2 5 2 , 2 7 1 , 
2 8 0 , 282 , 3 1 6 , 4 2 0 , 
4 9 9 , 5 0 0 , 5 4 4 
1 3 0 - 1 3 6 , 146 , 155, 
1 6 2 - 1 6 3 , 2 2 6 , 2 4 0 , 
2 5 8 , 2 9 5 - 2 9 6 , 3 2 9 , 
3 9 8 3 9 9 , 4 0 0 , 4 0 4 , 
4 0 5 , 4 7 2 - 4 7 3 , 5 3 2 
2 7 0 , 4 7 5 
31 
2 0 5 
6 , 1 3 - 1 9 , 3 2 - 3 4 , 95 -
96 , 194 - 2 1 0 , 238 , 5 3 2 
- 5 3 3 

1 5 a - b 
15a 

15b 
16a 

Ketubbot 
1 0 3 a - b 

Oittin 
90a 

Sot ah 
' 11b 

17a 

Qiddushin 
4 9 a 

Baba Qamma 
1 6 b - 1 7 a 
6 0 b 

Baba Mesica 
86a 

Baba Batra 
4a 

1 4 b - 15a 
8 5 a - b 

Sanhédrin 
3 8 b 
6 7 b 
9 5 b 
101b , 102a 

CA bodah Zarah 
4 3 b 

Mcnahot 
4 3 b 
4 4 a 
4 5 a 

HuUin 
89a 
91a 
9 1 b 

31 
29, 3 5 - 3 6 , 150, 4 2 1 , 
5 3 4 
2 0 4 , 329 , 5 3 4 
130 , 2 5 3 - 2 5 6 , 5 3 4 

4 3 5 

165 

5 3 5 
130 , 2 1 7 - 2 2 0 , 5 0 6 

5 2 7 

4 3 5 
2 2 4 

4 3 5 

1 9 7 - 1 9 8 , 2 0 8 
5 2 3 
2 4 2 

3 8 1 , 4 2 0 
178 
4 7 4 
189 

9 2 , 167 

1 3 0 , 2 1 7 2 2 0 
2 2 0 
27 

130. 217 , 2 4 2 2 4 3 
5 3 0 
121, 139 

H. Tannaitic Midrashim 

Mekhilta 
hsha 1 

' 14 

Be-Shallah 3 
6 
7 

Shirah 2 
3 

128, 2 3 2 
179 

4 9 8 
2 0 9 , 2 2 7 
1 6 4 - 1 6 9 , 176, 187, 
190, 221 
3 2 1 , 5 3 6 
33 , 211 - 2 1 6 , 225 

Ba-Hodesh 3 
4 
5 
9 

4 9 8 
3 2 0 
2 4 2 

2 1 5 , 2 7 5 
275 
157 
105, 109, 3 1 0 , 3 1 7 , 
3 3 3 , 4 9 8 
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Mekhilta ofR. Simeon (ed. Epstein-Melamed) 
p. 68 
p. 75 
p. 78 
pp. 9 1 - 9 2 
p. 144 
p. 147 
pp. 158-159 
p. 221 

164 
536 
211 
242 
275 
214 
13-19, 29 
275 

Sifra 
Nedabah, pereq 1:1 167 

Si/re to Numbers 
#52 
#102 
#103 
#115 

435 
148 
92, 167 
217-21 f 

Sifre to Deuteronomy 
#49 303 
#294 27 
#306 139,530 
#343 33 

Midrash Tanna'im (ed. Hoffmann) 
p. 71 530 

I. Midrash R a b b a h 

Genesis Rabbah 
1:1 
1:4 
4:6 
5:4 
6:6 
8:10 
9:5 

15:4 
15:6 
16:3 
19:9 
2 1 : 1 

21:5 
21:9 
24:1 
27:1 
30:8 
35:2 
35:3 
44:12 
44 :15 -22 
50:1 
63:10 
65:21 

68:12 
74:17 
75:10 
78:1 
85:4 
97:8 

Exodus Rabbah 
1:1 
1 : 1 2 

3:2 
4:3 
8:3 

15:6 
15:22 
23:8 
23:13 

326 
513 
154, 228, 236 
236 
133,470, 499 
102 
136 
496 
495 
229 ,497 ,498 ,528 
328 
169 
165, 169, 531 
228-231 
251 
251-252 
541 
255-256 
256 
104 
105 
123, 397, 528 
435 
137-141, 149-155, 
329 
121 
148, 317 
148, 317 
270 
242 
276 

435 
535 
170-173, 187 
531 
536 
270 
496 
225,226 
135,400 

23:14 
23:15 
25:2 
28:1 
29:2 
29:8 
33:2 
41:7 
42:4 
42:5 
43:8 

51:7 

Leviticus Rabbah 
1:14 
6:3 
9:3 

13:5 
15:4 
16:4 
18:2 
19:4 
20:10 
21:12 
27:3 
29:11 
31:5 

Numbers Rabbah 
2:3 
4:13 
9:12 

11:7 
12:8 

13:15-16 
14:3 
14:6 
14:22 
15:7 
17:5 

221 -227 , 231, 235 
226-227, 531 
83 
303,304 
145 
148 
304 
299, 304, 320 
299, 304 
171-173 
169-176, 184, 191, 
222 
109 

212-214, 230, 232 
151 
439 
105 
436 
16 

242-243 
498 
111 
526 
160-163 ,402 
276 
429 

143, 148 
217 
166 
148 
84 
435 
218 
169 
538 
109 
218 

Deuteronomy Rabbah 
1:10 169 
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3:9 
7:4 
7:8 

11:10 

170 
33 
214,215 
223, 293, 320, 343, 
544 

Deuteronomy Rabbah (ed. Lieberman) 
pp. 14-15 
pp. 51 -52 
pp. 6 5 - 6 6 

p. 68 
p. 69 

Song Rabbah 
1:4 
1:9 

3 :9 -10 

226,535 
314-316 
313-314, 333-334, 
408 
143,145 
530 

194, 202-205, 273 
164, 168-169, 180, 
185-186, 221,498, 
531 
135,400 

Ruth Rabbah 
2:3 
6:13 
7:11 

Lamentations Rabbah 
Proem 4 
2:3 
2:4 
3:23 
4:20 

Ecclesiastes Rabbah 
7:8 

10:18 

84 
33, 149 
301 
321 

303 
31 
531 

328, 330 
467 
197 
270 
436 

31 
499 

J. Other Midrashim (arranged alphabetically) 

Abot de-Rabbi Natan (A) 
2 275 

27 223,498 
33-34 498 
37 270 

Abot de-Rabbi Natan (B) 
3 275 

Aggadat Bereshit 
14 

Midrash ha-Gadol 
to Gen. 9:14 
to Gen. 25:27 
to Ex. 7:1 
to Ex. 19:20 

Midrash on Proverbs 
10 

Midrash on Psalms 
1:4 
4:3 
5:8 
8:2 

18:14 
18:17 
22:19 
24:12 
52:8 
68:10 
68:11 
90:3 
90:12 
90:18 
93:5 

214 

538 
545 
242 
301 - 302 

393, 512 

275 
133,470,499 
187-189 
301 
168, 222,498 
148 
310 
218, 534 
105 
143 
304 
346 
513-515 
218-219 
235,470 

103:5 
103:16 
106:6 
119:35 

531 
400, 529 
168,531 
532 

Pesiqta de-Rab Kahana 
Wa- Yehi be- Yom 
Kallot Mosheh #3 84, 485 

Ki Titta #1 158 
Parah 'Adummah 

#4 
Shor o Keieb #3 

#8 
Wa- Yehi Be-Shallah 

#15 
Ba-Hodesh #22 
Dibre Yirmeyahu 

# 1 - 1 5 
#2 
#9 
#12 

Ekhah #1 
Rosh ha-Shanah #1 

#10 276 
Shubah #11 153-154 
We-Zot ha-Berakhah 346 

536 
160 
532 

256,538 
58, 141-149, 502 

283 
349 
541 
528 
328 
99 

Pesiqta Rabbati 
5:8 

20:4 
545 
141, 219, 289-322, 
333-336, 343, 344, 352, 
355-356, 414-426, 444, 
486, 520-521. See also 
Index VI: Haggadat 
Shemac Yiira'el; Maca-
yan Hokhmah; Oxford 
manuscript 
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21:8 143, 144, 146 Terumah # 9 1 3 3 , 4 7 0 , 4 9 9 
22:6 531 #11 8 3 - 8 4 
25:3 301 Tesawweh #6 109 
28, 30, 3 4 - 3 7 290 Ki Tiiia # 1 7 303 
33:11 214 # 1 9 180, 1 8 5 - 1 8 6 
38 273 #21 171, 173 
47 :3 526 Pequde # 8 109 
47 :4 303 Tazria0 # 9 154 

'Emor # 8 160 
qe de-Rabbi Eliezer #16 136, 159, 162 

4 404 , 417 , 419 , 5 1 1 - Be-Midbar # 1 4 143, 148 
5 1 6 , 5 4 4 Be-Hacalotekha #5 109 

32 436 Shelah # 1 5 218 
45 1 8 0 - 1 8 6 Shofetim # 1 4 164, 168, 223 
46 3 0 1 - 3 0 2 

Seder Etiyahu Rabbah 
1 535 
7(6) 3 5 6 - 3 5 8 

22 1 4 6 , 5 4 1 
31(29) 357 

Seder Etiyahu Zuta 
12 

Tanhuma 
Bereshit #7 
Noah #5 
Wa- Y era ' #21 
Hayye Èarah #3 
Tole dot #7 
Wa- Yishlah #2 
M'a- Yiggash #6 
She mot #1 

# 1 8 
#20 

Wa- 'Era ' # 9 
Be-Shallah #13 

146 

243 
541 
532 
496 
523 
143, 145 
84, 1 r3 
435 
531 
1 7 0 , 1 7 3 

Tanhuma Buber 
Bereshit # 1 3 
Lekh Lekha #21 
Wa- Yishlah # 9 
Wa- VWieft #5 
Shemot # 1 4 
Wa- 'Era ' #8 
Be-Shallah #14 
Yitro #14 
Terumah # 8 
Saw # 1 5 

#16 
Tazria0 #11 
'Emor #11 

#22 
#23 

Be-Huqqotay #6 
Be-Midbar #15 
Be-Hacalotekha #7 
/ /a 'aiinu # 3 

113 
158 
435 
541 
532 
536 
1 3 5 , 4 0 0 
142 
1 3 3 , 4 7 0 , 4 9 9 
142 
144 
154 
160 
159 
136, 
301 
143, 
109 
3 0 4 - 3 0 5 , 343 

162 

148 

536 
321 

See also Index VI: Leqah Tob: Midrash Konen; 
Yalqut 

K. Origen 

Commentary on John 
VI, 285 341 
VI, 2 8 7 - 2 9 4 3 4 0 - 3 4 4 
to John 1:31 3 3 5 , 3 3 7 

Contra Celsum 
1 , 4 8 
I, 55 
II, 34 
VI, 4 
VI, 1 9 - 2 1 
VI, 22 

De Principiis 
I.v.4 
I i . 9 
I.viii.l 
II.iii.6 
II.iv.3 
II.v.3 

335 
3 2 4 , 3 5 4 
351 
335 
331 
244 

247 
335 
339 
331 
335 
329 

lV.iii.2 324 

Epistle to Africanus 324, 351 

Exhortation to Martyrdom 
30 

Homilies on Exodus 
V,1,5 

Homilies on Leviticus 
IX,5 

Homilies on Numbers 
V I I , 5 - 6 
X I , 4 - 5 
XVI,6 
XXVIII, 1 - 3 

Homilies on Joshua 
1 , 5 - 6 

341 

324, 325, 354 

342 

453 
339 
453 
453 

453 
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IX,4 
X I I , 1 - 2 
XXIII,4 
XXV,4 

Homilies on Judges 
VII,2 
VIII,5 

Homilies on Ezekiel 
I 

338, 354 
453 
4 5 3 
453 

342 
541 

IV 
XIII, 1 

Homilies on Luke 
XXIV 
XXVII,5 

325 
242, 247 

344 
340 

Other Christian sources (e.g., Jerome): see 
Index VI 

141, 215, 3 2 2 - 3 5 4 

L. Hekhalot 

Passages are listed according to the paragraphs 
of Schäfer 's Synapse. Corresponding chapter 
numbers of Odeberg's S Enoch and Werthei-
mer 's Hekhalot Rabbati. and paragraph num-
bers of Scholem's Macas£h Merkabah. are given 
in parentheses. 

3 Enoch (!) 
# 1 ( 1 ) 4 1 5 , 5 4 2 
# 4 - 1 9 ( 3 - 1 5 ) 3 6 7 , 4 2 1 
#6 (4) 4 2 1 , 5 3 4 
#7 (5) 527 
# 9 ( 6 ) 422 
# 1 3 ( 1 0 ) 423 
# 1 7 ( 1 4 ) 424 
# 2 0 (16) 4 1 7 , 5 3 2 
# 2 5 ( 1 8 ) 416 
#26 (18) 533 
#31 - 34 ( 2 0 - 2 2 ) 7 3 , 3 8 7 
#31 (20) 533 
#32 (21) 126, 543 
#34 (22) 398, 509 
#37 (24) 3 9 6 - 3 9 7 , 4 1 1 - 4 1 2 
# 3 9 - 4 0 (25) 543 
# 3 9 (25) 126 
# 4 2 (26) 543 
# 4 7 (30) 417 
# 5 2 (35) 397 
#56 (38) 415 
# 5 7 ( 3 9 ) 543 
# 6 3 (44) 468 
# 6 8 - 7 0 (48A) 4 6 8 
# 7 6 - 8 0 (48D) 2 5 9 , 4 1 7 - 4 2 0 
# 7 6 (48D) 411 
# 7 9 ( 4 8 D ) 521 

Hekhalot Rabbati 
# 8 1 ( 1 : 1 - 2 ) 3 6 7 , 4 4 0 
# 8 4 - 8 5 , 93 ( 1 : 4 -

5 , 2 : 4 ) 441 
# 8 9 - 9 2 ( 1 : 5 - 2 : 3 ) 393 
# 9 2 (2:3) 4 4 1 , 5 4 4 
# 9 4 (2:5) 542 
# 9 6 - 9 7 (3:2) 507 
#96 (3:2) 4 1 8 , 4 3 3 
# 9 8 (3:3) 400 

# 1 0 0 ( 3 : 5 ) 544 
# 1 0 7 - 1 1 1 ( 5 : 4 -

6 : 2 , 7:3) 367 
# 1 1 2 - 1 2 1 ( 7 : 4 -

8:5) 4 4 3 
# 1 2 6 (7 :2) 416 
# 1 4 0 ( - ) 542 
# 1 4 6 ( - ) 416 
# 1 4 9 ( - ) 423 
# 1 6 3 - 1 6 4 ( 1 0 : 5 -

11:2) 286 --287 
# 1 6 6 ( 1 1 : 4 ) 533 
# 1 6 9 ( 1 2 : 3 - 4 ) 287 
# 1 7 2 ( 1 3 : 2 ) 287 
# 1 8 3 ( - ) 402 
# 1 8 4 ( - ) 395 
# 1 8 8 ( - ) 509 
# 1 8 9 ( 1 3 : 4 ) 394, 398 
# 1 9 8 - 2 4 0 ( 1 5 : 1 -

23:1) 4 4 0 
# 2 0 1 - 2 2 8 ( 1 6 : 1 -

20:4) 67 
# 2 0 2 (16:2) 3 7 6 , 4 3 2 , 533 
# 2 0 4 - 2 0 5 ( 1 6 : 4 -

5) 379 
# 2 1 6 - 2 1 8 ( 1 8 : 3 -

5) 287 
# 2 1 6 (18:3) 533 
# 2 1 8 (18:5) 520 
# 2 2 7 (20:3) 411 
# 2 4 5 - 2 5 0 ( 2 3 : 5 -

24:5) 393--396 
#251 - 2 5 2 (25:1) 524 
# 2 5 4 (25:2) 4 0 0 
# 2 5 8 - 2 5 9 (26:1 -
2), 200--201 

# 2 6 9 (26:3) 412 
# 2 7 2 - 2 7 3 (27:1) 3 9 8 - 4 0 0 
# 2 7 8 - 2 8 0 ( - ) 376 --377 
# 2 8 1 - 3 0 6 ( 2 8 : 5 -

3 2 : 3 , 4 0 : 3 - 5 ) 4 2 9 - -439 
# 2 8 2 - 2 8 3 (29:1 -

2) 521 
# 2 8 8 (30:1) 521 
# 2 8 9 - 2 9 4 ( 3 0 : 2 -

31:2) 519 522 
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#292 (30:5) 
#295 (3 Enoch 
48C) 

#296 ( - ) 
#297-306 (31:5-

32:3,40:3-5) 

442 

421 

404,416 

376 
Chipter of R. Nehuniah b. ha-Qanah 

#307-314 378-380 
#312 423 

Otter 
#330 

Hechalot Zutarti (1) 
#335-356 
#336 
#338-339 
#340 
#341 
#343 
#344-348 
#352 
#353-356 
#356 
#357 
#367 
#368-373 
#368- 369 
#369 
#372 
#373 

Other 
#376 
#384-400 
#384 
#385 
#387-388 
#395-400 
#396-399 
#397 
#398 
#405 
#406 

Hekhalot Zutarti (2) 
#407-410 
#411-426 
#411 
#424 

432 

203 
428 
2 0 1 - 2 0 2 
428 
425-426 
402,412,496 
201-204 
508 
388-389 
544 

393, 512-517 

-494 

410 
539 
390 
401 
534 
416 
544 

402,405-406 
403-405,491-
543 
258,417, 516 
417 
424 
258 259,410,513 
411,427 
417, 516 
421 
404 

201 
372-375 
510 
532 

Seder Rabbah di-Bereshit (lj 
#431 241 
#438-440, 443-

453 240-241 

Other 
#468 
#477 
#487 

386,402 
386 
424, 539, 544 

#489 
#490 
#500 
#501 
#506 507 
#514-515 
#514 

386 
386 
386 
411 
386 
408,412 
416, 544 

Seder Rabbah di-Bereshit (2) 
#518 
#520 
#521-522 
#538 

MacaSeh 
#544 
#553 
#564 
#572 
20) 

#574 
#582 
#585 
#586 
#590 
#592 
#593 

Merkabah 
(#1) 
( - ) 
(#13) 
- 5 7 8 ( # 1 9 -

(#20) 
(#23) 
(#25) 
•(#26) 
(#30) 
(#32) 
(#32) 

Other 
#597 
#628-633 

Merkabah Rabbah (lj 
#655-656 
#671-674 
#675-687 
#676 
#681 
#687 
#707 

401 
507 
510 
508 

428-429 
397 
429 

429 
416 
416 
401 
542 
379 
415 
398 

410,532 
506 

416 
202 
380-384 
429 
415 
542 
431 

Seder Rabbah di-Bereihit (3) 
#714 508 

Other 
#728 402 

Seder Rabbah di-Bereshit (4) 
#744 416 
#748 241 
#750-766 241 
#778 401 
#798 509 
#818 508 

Merkabah Rabbah (2) 
# 8 2 1 - 8 2 2 416 

Seder Rabbah di-Bereshit (5) 
#842 241 
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3 Enoch (2) 
# 8 6 1 (18) 

Other 
# 9 4 9 
# 9 5 1 
# 9 5 4 
# 9 5 5 
# 9 6 0 
# 9 6 6 

4 1 6 

411 
4 2 4 , 5 3 9 
5 4 3 
4 0 1 , 5 3 4 
5 4 4 
4 1 2 

Massekhet Hekhalot (ed. Wer the imer ; see p. 
363 ) 

2 4 1 7 
3 4 1 7 , 5 0 6 
6 3 9 7 , 4 0 2 , 4 1 6 , 5 1 2 , 

5 4 3 
7 5 0 7 , 5 1 2 

See also I ndex VI : " A l p h a b e t of R. A k i b a " ; 
Gen izah ; Harba de-Mosheh; Hekhalot, Ozhayah 
t e x t ; iar Torah; Seder Rabbah di-Bereshit; Se-
fer ha-Razim; Shfur Qomah ; "Vis ions of Ezek-
i e l " 

M. Islamic Sources 

Koran „ Hadith 
Abu D a ' u d 4 7 0 , 4 9 7 2 : 1 9 4 8 3 

2 : 3 4 - 3 6 102 Bukhär l " " 2 4 ö ! 4 8 6 

M i Ibn Hanbal 2 4 6 - 2 4 7 , 4 6 9 , 4 8 6 , 
2 : 5 1 4 7 7 , 4 8 2 4 9 7 ' 

i l 5 - , " 5 6 Ibn Majah 2 4 6 , 4 7 0 , 4 9 7 
2 : 9 2 4 7 6 Muslim 2 4 7 , 4 9 7 

H Ü V J , " T i rmidh i 2 4 6 , 4 7 0 , 4 8 6 , 4 9 7 
5 : 6 4 4 6 7 
7 : 1 1 102 
7 : 1 4 2 4 7 9 
7 : 1 4 3 4 8 4 - 4 8 5 
7 : 1 4 8 - 1 5 3 4 7 6 
7 : 1 4 8 183 
7 : 1 5 5 4 8 4 

Tafsir 
Baydawi 4 7 5 , 4 7 8 - 4 8 3 
Ibn Kath i r 4 6 9 - 4 7 1 
Maybud i 4 6 9 - 4 7 5 , 4 7 8 , 4 8 0 , 

4 8 9 
Razi 4 7 7 - 4 8 2 

} 3: J 3 1 1 3 Tabar i 1 8 2 , 2 4 6 , 4 7 1 - 4 7 4 , 

1 5 : 2 8 - 3 8 102 
2 0 : 8 0 - 9 7 1 8 1 - 1 8 3 , 4 7 6 - 4 7 7 

4 7 7 - 4 8 9 
Tafsir al-Jalilayn 4 8 1 , 4 8 2 

2 ^ 8 7 " 4 8 0 4 * 8 1 ' " " " " " ' Zamakhsha r i 4 7 1 - 4 7 9 , 4 8 2 , 4 8 9 
2 0 : 8 8 183^ 4 8 1 - 4 8 2 0 t h g f 

2 0 : 9 6 4 7 8 , 4 8 3 Kisa'i 2 4 4 , 4 7 1 - 4 7 5 
2 0 = ' " 4 8 2 "Liber Scalae Ma-
2 0 : 1 1 5 - 1 2 1 102 c h o m e , r 2 4 4 

I I I 1 - " t i l ' 4 9 0 Maqdisi 2 4 6 , 4 7 . , 4 7 4 - 4 7 5 , 
4 8 4 , 4 8 6 , 4 9 7 

i a
 4 £ 9 ~ * 1 2 S u y u t i 4 7 0 , ' 4 7 2 ! 4 7 5 

Ta j a l - c Arus 4 7 9 4 1 : 1 3 - 1 8 4 8 3 
5 2 : 4 5 - 4 7 4 8 3 T h a = i a b i " " " 4 8 8 - 4 9 0 
6 9 : 1 7 4 7 0 - 4 7 1 

See also Index VI: Ibn c A b b a s ; Ibn I shaq ; 
K a c b ; U m a y y a h ; Wahb 
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II. Foreign Words 

Hebrew verbs are alphabetized according to the consonants of the root. The 
Hebrew definite article (ha-) is not considered in the alphabetizing of nouns. 

'ahidin 93 
angeloi 350 
carayot 23, 24 
'awir ziw 201, 206 

bazaq ! 23, 136, 508 
binai iebab 318, 319, 335 
biryata 95, 128, 129, 388, 389 

carruca 1 74 
comes 411 
currus 99 

dibbera 132, 1 4 1 , 4 0 4 
dibbur 398, 404 
diplasiazontòn 57, 58 
(drs) darash 284 
(drs) lidrosh bammerkabah 381 

cegel 55, 60 
epiiliesis 222, 535 

galgallim 52 
gan ceden 33 
gedolah mikkullam 393 
genos 350 
gibhorim 428 

ha basa 469 
hajiarah 17, 18, 19 
hamalai al-carsh 4 6 9 - 4 7 6 
hamullah/hammillah 1 22 
harma 514 
hashmal 4, 27. Sce alsu Index VI 
hayyah 228, 229, 2 3 1 , 4 7 4 
hayyata 388, 389 
hayyata qaddishaia 92 
hayyot haqqodcsh 54, 92, 167. Sce alsu Index 

VI 
hayyot hanniiie'ot 167 ,531 
hayyot shel maclah 167 
haxyuta 95 
ìibs 496 . 544 
hekhal 50, 196 
liewata 77. 95, 128 
hiereus 348 
fhik) hiihallekh 53. 54. 67, 152, 1 53 
(hss) hosheslì bammerkabah 441 

karubiyyun 475 
kebar 229 
kemilrac lerum shemavya 126 
kohen 348, 349 
krystallinon 80 

krysiallos 91, 93 
kyrios 350 

(ha-)lewivyah/lewayah 143, 267, 288, 5 0 1 -
504 

liihoplakes 80, 93 

macaieh bereshit 23, 24, 26 
macaSeh merkabah 4, 2 8 - 3 0 , 130, 188, 189, 

451 
mah shehacayin yekholah lir'oto 266, 2 7 5 -

276, 2 8 4 , 3 1 5 
mal'akhe habbalah 1 5 1 , 2 0 2 - 2 0 3 
mainila 1 3 2 - 1 3 5 , 137, 146 
merkabah 129 
merkabta 1 29 
mishtewe 126, 127 
(mil) memallelin/oi 398, Ì99 
muslab 519, 520 

neii'im 435 
(nghj nugeah 293, 294, 320 
nidbakhin 495, 496 
(nss) nosese kanaf 347, 348 

'obanta delibba 3 1 8 , 3 3 5 
oikonomia 330, 341 
ouranos 350 
paneh 392 
( P l f j pagac 415 
par des 6, 3 1 3 7 . See also Index VI 
pargod 35, 36, 202, 203 
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Diocletian 140 
Dura-Europos, synagogue at 244 
Dust of footprint, used lor magic 177 - 1 7 9 , 

1 8 3 , 4 7 8 - 4 8 2 

Earthquake 14, 1 6 - 1 7 
Earths, seven 239, 241, 473 

Ecclesiastes, suppression of 28 
Elijah 1 4 4 - 1 4 5 , 256 
c£n Yacaqob 2 5 3 - 2 5 4 
Enoch 7 8 - 8 7 , 417, 4 2 1 - 4 2 4 ; high priest 82; 

transformed into a celestial creature 367; 
Book of 7 8 , 4 5 1 . See also Index I; Index V: 
Metatron 

Ephraem the Syrian 136, 242 
Esotericism 288, 361 - 3 6 2 , 370, 375, 3 8 5 - 3 8 6 
Essenes 49 
Euphrates 229, 4 9 7 - 4 9 8 , 528 
Eusebius 337 
Exaltation of human, linked to degradation of 

angels 85, 1 0 2 - 1 0 3 , 1 1 1 - 1 1 2 , 3 4 4 - 3 4 5 , 444 
- 4 4 5 , 4 5 1 

Exilarchs 435 
Ezekiel, name of 75; Book of 3 8 - 4 4 . 4 7 - 4 8 ; 

suppressed 2 7 - 2 8 ; "Visions of" , see "Visions 
of Ezekiel". See also Index I 

Fast, forty-day 3 7 8 - 3 8 0 , 4 2 7 - 4 2 8 
Fire 4, 1 3 - 1 9 , 2 6 - 2 7 , 54, 7 6 , 8 1 - 8 4 , 9 9 , 108 

- 1 1 0 , 198, 343 ; combined with snow 4 8 5 ; 
river(s) of 81, 526. See also Rigyon 

Firmament(s). See Heavens 
Five hundred year journey 131, 132, 266, 271, 

279, 2 9 5 , 4 7 0 , 4 8 5 , 4 9 9 

Garlands 89, 134, 296 
Generational conflict 445, 457 
Genizah 198, 4 6 0 ; midrashim on merkabah at 

Red Sea 1 7 6 - 1 8 7 , 209, 234, 237; Hekhalot 
fragments 2 0 7 - 2 0 8 , 363, 3 6 5 , 4 1 7 . See also 
Ozhayah text 

Gentile kings receive God's glory 416, 417 
Gilgamesh, Epic of 167 
Gnosticism 31, 2 3 2 - 2 3 5 , 241, 4 0 4 , 4 3 7 , 454, 

5 1 4 - 5 1 7 
God-fearers 542 
Gregory Nazianzen 26 

Habakkuk Commentary (Qumran) 69 
Hadiths 2 4 9 , 4 6 7 - 4 7 4 , 4 8 6 , 4 9 7 - 4 9 8 
Haftarah 1 1 9 - 1 2 0 , 281, 289, 305, 314, 3 3 4 -

335 
Haggadat Shemac Yiirael 317-319, 335, 355 
Hai Gaon 5 - 6 , 32, 66, 3 5 9 - 3 6 3 , 374, 5 3 3 -

5 3 4 , 5 4 2 
Hananel (Talmud commentator) 527, 533 
Harba de-Mosheh 365 
Hash mal 47, 130, 132, 327, 393, 506, 51 1-

512, 526; eye of 2 0 0 - 2 0 1 , 238, 396 
Hayyot 3 9 - 4 3 , 4 6 - 4 7 , 55, 59, 73, 78, 81, 83, 

8 8 - 9 5 , 108, 1 2 1 - 1 2 9 , 159, 167, 176, 186, 
187, 230, 246, 279, 282, 297, 315, 3 8 7 - 4 0 1 , 
404 , 4 1 0 , 4 1 5 , 448 , 449 , 474 , 479, 4 9 2 - 4 9 4 , 
5 0 6 - 5 0 7 , 524, 528 ; faces of 41, 54, 3 9 9 - 4 0 1 , 
471 —472; serve as God's messengers 152, 181, 
3 9 7 ; agents of God's wrath 77, 153, 329 ;a t -
tack each other 108, 1 1 2 - 1 1 3 

Healing, magical 304, 419 , 425 
Heavens, plural 64, 72, 101, 104, 296, 3 1 5 , 3 3 1 ; 



608 Indexes 

seven 137, 200, 239, 241, 2 4 4 - 2 4 5 , 2 6 5 , 270, 
276, 279, 2 8 1 - 2 8 2 , 2 9 1 - 2 9 2 , 3 0 6 - 3 0 8 , 313 
- 3 1 4 , 334, 342, 358, 470 , 473, 4 9 9 - 5 0 4 ; a r e 
opened 3 3 0 - 3 3 6 , 340, 347, 429 

Hekhalot texts 5 - 7 , 3 5 - 3 6 , 43, 5 1 , 6 6 - 6 8 , 73, 
86, 1 2 4 - 1 2 9 , 134, 136, 140, 1 9 5 - 2 1 0 , 2 5 8 -
261, 273, 2 8 6 - 2 8 8 , 290, 296, 3 0 8 - 3 0 9 , 315, 
3 5 3 - 3 5 6 , 3 5 9 - 4 4 6 , 4 5 0 - 4 5 1 , 5 0 1 - 5 1 0 ; H. 
Rabbati 6, 2 0 6 - 2 0 7 , 227, 237, 488 , 490 , 50.0, 
51 1, 5 2 0 ; / / . Zutarti 6, 2 0 6 - 2 0 7 , 4 6 8 , 4 8 8 , 
500, 51 1 - 5 1 7 ; problems of editing 3 6 4 - 3 6 5 . 
See also Hotam ha-Merkabah\ Moses/Metatron 
text ; Ozhayah text ; Sar Torah; Shicur Qomah; 
Index I 

Hell 2 2 8 - 2 2 9 , 236 
Hiram 2 4 1 - 2 4 7 , 4 9 0 
Holy of Holies 35, 41, 43, 8 1 - 8 2 
Horeb. See Sinai 
Horns 2 9 3 - 2 9 4 , 3 2 0 , 4 2 4 , 444 , 452 , 507 ; of 

hayyot 470 ; of devil 321 
Hotam ha-Merkabah 364, 3 6 9 - 3 7 1 
Hymnic tradition 46, 51, 54, 5 9 - 6 1 , 8 5 - 9 2 , 

95, 100, 108, 117, 162 
Hymnody , heavenly 122, 137, 1 3 9 - 1 4 0 , 4 1 5 -

4 1 6 , 4 4 8 , 4 5 0 , 513 

lbn c Abbas 469 , 471 , 475 , 477 , 480 , 482 
Ibn Ishaq 4 8 4 - 4 8 5 , 489 
lbn Sayyad 2 4 5 - 2 4 6 , 4 6 8 
lbn Shahin, Nissim b. Jacob 177 
Incest laws 21 
Intermediary figure 133, 2 6 0 - 2 6 1 
Isaiah 211, 214 
Israel, identified as angels 339; personified 404 , 

516 

Jack and the Beanstalk 445 
Jaco.b of Sarug 344 
Jacob 's image, engraved on God 's throne 121, 

155, 287, 4 0 6 - 4 0 7 , 441 
Jannes and Jambres 180 
Je roboam 1 8 2 - 1 8 3 , 188, 189 
Jerome 3, 26, 122, 135, 152, 242, 294, 321, 

3 2 3 , 3 2 9 - 3 3 0 , 340, 3 4 9 , 4 7 4 
John of Patmos 64, 71, 87. See also Revelation, 

Book of 
Jonah 486 
Josephus 82, 3 4 8 - 3 4 9 
Justin Martyr 527 

K a c b al-Ahbar 497 
Ketib 1 2 4 - 1 2 5 
Kimhi, David 498 , 528 

Leqah Tob 532 
Liturgical poetry , Aramaic 2 9 3 - 2 9 4 , 350 
Living creatures. See Hayyot 
Lucretius 241 
Lydda 345 

Macayan Hokhmah 2 9 1 - 3 0 9 , 317, 3 4 3 , 4 1 5 , 
4 1 9 , 4 2 5 , 4 2 7 

Mahzor Vitry 291, 308, 528 
Makarios the Egyptian 136, 525 
Makhon (name of a heaven) 4 9 9 - 5 0 0 
Martini, Ra imundo 539 
Marcionites 3 2 7 - 3 3 2 
Mar tyrdom, mar tyrs 33, 89 
Masoretic Text 44 
Medusa 395 
Memar Marqah 535 
Menorah 90 
Melakhim (name of a merkabah) 289, 309, 317, 

412 
Merkabah paraphrase (Qumran) 50, 55, 186 
Merkabahs, plural 53, 265, 270, 286, 3 5 6 - 3 5 8 , 

4 1 2 , 5 0 0 - 5 0 2 
Metals, seven 2 4 3 - 2 4 5 
Micah 1 7 9 - 1 8 3 , 1 8 6 - 1 8 9 
Midrash Konen 1 3 3 - 1 3 4 , 240, 2 9 6 , 4 7 3 
Mi c ra j 4 6 8 
Mirrors 212, 230, 232 
Moses 16, 9 3 - 9 5 , 100, 105, 109, 111, 121, 

1 5 7 - 1 5 8 , 1 6 9 - 1 7 3 , 177, 1 8 0 - 1 8 4 , 2 1 2 - 2 1 3 , 
2 5 8 - 2 5 9 , 293, 380, 382, 383, 391, 398, 402 , 
408 , 411 , 430 , 433 , 439 , 4 4 4 - 4 4 5 , 4 7 6 - 4 8 6 , 
491 , 493 , 496 , 5 1 9 - 5 2 1 ; ascension of 2 8 9 -
322, 3 3 5 - 3 3 6 , 340, 343, 350, 385, 409 , 4 1 4 
- 4 2 7 , 450 , 452 ; struggles with angels 301, 
309, 320, 3 5 0 , 4 3 0 , 4 4 8 , 4 5 0 , 519 ; linked to 
Metatron 4 2 0 - 4 2 6 ; hero of Sar Torah All-
429; Apocalypse of 1 1 1 - 1 1 2 

Moses/Metatron text 4 1 7 - 4 2 8 
Mountain underneath the river 4 9 5 - 4 9 8 
Muhammad 2 4 5 - 2 4 6 , 4 6 7 - 4 7 1 , 483 , 486 
Musa |=Moses | b. Zafar 4 7 7 - 4 7 8 
"Mystical col lect ion" 2 8 - 3 0 

Nag Hammadi 5 1 4 - 5 1 7 
Nebuchadnezzar 2 7 9 - 2 8 2 , 316 , 3 1 9 - 3 2 1 , 353 
NeSi'im. See Patriarchs 
Novatian 136, 149, 152 

'Ofannim 4 4 - 4 7 , 52, 54, 72, 76, 85, 91, 167, 
448 , 506, 543. See also Wheels 

Origen 2, 2 6 - 2 7 , 69, 2 1 5 - 2 1 6 , 2 4 2 - 2 4 3 , 247, 
3 2 2 - 3 5 5 , 361, 362, 375, 409 , 444 , 541. See 
also Index I 

Ox, celestial 1 6 5 - 1 6 7 , 176; face of 47, 55, 60 , 
78, 136, 159, 1 6 1 - 1 6 3 , 168, 174, 1 7 8 - 1 7 ' V i 
1 8 5 - 1 8 7 , 234, 3 9 0 , 4 0 1 , 4 4 9 , 4 7 5 - 4 7 6 , 5 3 4 ; 
feet of 1 7 7 - 1 7 8 

Oxford manuscript (ascension of Moses) 291 -
300, 303, 3 0 6 - 3 1 1 , 320, 344, 521 

Ozhayah text 2 0 7 - 2 0 8 , 3 6 8 - 3 7 1 , 3 8 3 - 3 8 5 , 
395, 402 , 404 , 421 , 4 3 3 - 4 3 4 , 437 , 4 8 5 - 4 8 6 , 
509 

Parables, Book of (Enochian) 8 5 - 8 6 , 91 
Paradise 6, 32, 9 8 - 1 0 1 
Pardes 7, 3 5 - 3 6 , 1 9 4 - 2 1 0 , 3 6 2 , 4 1 0 , 4 2 1 
Paris Magical Papyrus 59, 219 
Passover Haggadah 125 
Patriarchs 4 3 5 - 4 3 6 
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Paul 6 - 7 , 32, 102 
Pentecost. See Shabu e o t 
Petihah 143, 1 4 6 - 1 4 8 , 1 6 1 - 1 6 3 , 170, 171, 

175, 251, 2 8 0 - 2 8 3 , 288, 328 
Philo 94, 3 2 5 - 3 2 6 , 339 
Pirqe de-Rabbi Eliezer 272, 465. See also Index 

I 
Planetary spheres, seven 244 
Polemic, anti-Christian. See Christianity, con-

flict with 
Preachers 285, 409 , 4 4 3 
Pseudepigraphy, apocalypt ic 6 9 - 7 1 
Pseudo-Philo 257 

Qedushshah 266, 287, 296, 358, 384, 416 , 437, 
441 , 543 

Qere 125 
Quaternity 1 9 0 - 1 9 1 
Qumran and its texts 4 9 - 5 5 , 7 8 - 7 9 , 85, 89, 

223, 527; Habakkuk Commentary 69 ; merka-
bah paraphrase 50, 55, 186. See also "Angelic 
Li turgy" 

Rainbow 14, 16, 19, 89, 2 5 0 - 2 6 1 , 449, 494 
526 

Rashi 22, 184, 210, 2 1 9 - 2 2 0 , 243, 333 
Red Sea 9 4 - 9 5 , 100, 164, 166, 1 7 6 - 1 7 9 , 185 

- 1 8 7 , 1 9 8 - 1 9 9 , 2 0 8 - 2 1 4 , 216, 2 2 0 - 2 2 7 , 
2 3 2 - 2 3 8 , 2 4 7 - 2 4 8 , 268, 286, 289, 402 , 450, 
4 7 9 - 4 8 3 , 4 9 6 - 4 9 8 

Revelation, Book of 73, 176, 187, 198, 209, 
220, 234, 2 3 8 , 4 4 9 , 4 5 0 ; Jewish character of 
64. See also Index 1 

Rigyon (fiery river) 201, 2 9 6 - 2 9 7 , 3 4 3 - 3 4 4 , 
416 

River (lowing f rom Eden 100, 229 
Rufinus 323, 3 3 9 - 3 4 0 

Salmon b. Yeruhim 428, 430 , 436, 438, 443 , 
5 1 8 - 5 2 2 

Samaritanism 321 
Samiri 1 8 1 - 1 8 3 , 4 7 6 - 4 8 3 
Sapphire 217, 506 , 510 
Sar Torah 367, 3 7 6 - 3 8 5 , 420, 4 2 7 - 4 4 5 , 450 , 

468 , 491 - 4 9 4 ; my th of 4 2 9 - 4 4 0 , 442 , 5 1 8 -
522 

Sea 78, 81; celestial 4 7 0 ; e m b o d i m e n t of chaos 
77, 9 4 - 9 5 ; of glass (Revelation) 88, 93, 95, 
96. 100, 154, 198, 209, 220, 225, 246, 487 ; 
resembles God ' s throne 2 1 7 - 2 2 0 ; celestial 
realms appear in 2 2 2 - 2 2 5 . See also Water 

Seals 373 
Seder 'Eliyahu, 145, 176, 2 7 3 - 2 7 4 , 465. See 

also Index I 
Seder Rabbah di-Bereshit 2 3 9 - 2 4 1 , 365. See 

also Index I 
Sefer ha-Razim 2 5 9 , 5 1 2 , 5 1 8 
Septuagint 4 4 - 4 7 , 5 5 - 6 0 , 9 0 - 9 1 , 112, 122, 

250, 327, 329, 525. See also Index I 
Seraphim 4 5 - 4 6 , 85, 91, 108, 118, 1 6 7 , 4 7 2 , 

4 9 4 , 4 9 5 
Setne Khamwas 2 4 4 - 2 4 5 

Seven. See Ear ths; Heavens ;Hekhalo t \Merka-
bahs; Metals; Planetary spheres; Subterranean 
realms 

Seventh palace 3 6 8 - 3 6 9 , 372, 509 
Sexuali ty, sexual fears 395, 446 
S h a b u c o t 1 7 - 1 9 , 25, 3 7 , 5 6 , 58, 110, 112, 120 

- 1 2 1 , 129, 142, 1 4 7 - 1 4 8 , 4 2 9 ; cycle of hom-
ilies for 2 6 2 - 3 5 8 , 4 0 7 - 4 2 7 , 439, 4 4 2 - 4 4 3 , 
4 4 8 , 4 5 1 , 4 8 7 

Sheba, Queen of 4 8 7 - 4 9 0 
Shemac 1 1 - 1 3 , 138, 217, 346, 572 
Shi°ur Qomah 27, 225, 361, 364, 386, 3 9 0 -

391, 402 , 4 0 5 - 4 0 7 , 491 , 5 1 8 - 5 1 9 , 539 
Sieve, split open 3 9 4 - 3 9 5 
Sinai revelation 1 4 - 1 9 , 37, 5 8 - 6 0 , 1 0 5 - 1 0 6 , 

1 0 9 - 1 12, 144, 1 4 7 - 1 4 8 , 1 7 3 - 1 7 5 , 1 8 6 - 1 8 9 , 
211, 2 1 4 - 2 1 6 , 237, 259, 2 6 7 - 2 6 8 , 333, 340, 
346, 355, 399, 4 0 8 - 4 0 9 , 479, 481, 4 9 8 - 4 9 9 , 
502; haggadot concerning 2 8 6 - 3 2 1 , 3 3 1 - 3 3 6 , 
339, 343, 345, 350, 369, 387, 4 1 4 ; death and 
resurrection at 306, 309, 334, 4 8 3 - 4 8 7 . See 
also Moses 

Sirkes, Joel 2 5 4 , 5 3 8 
Sixth palace, gate of 1 9 5 - 1 9 6 , 2 0 0 - 2 0 1 , 206, 

208 
Siyyoni, Menahem, 178 
Skand Gumanik Vicar 1 5 4 - 1 5 5 
Solomon 4 8 7 - 4 9 0 
Song of Songs 2 6 - 2 7 . See also Index I 
"Sparkling-winged ones" 3 4 7 - 3 4 8 
"S tones of pure marb le" 32, 34, 1 9 4 - 1 9 8 , 201, 

2 0 5 - 2 1 0 , 2 3 8 , 5 3 3 
Subterranean chambers, seven 265, 276, 279, 

2 8 1 , 3 1 3 - 3 1 5 , 3 3 1 , 3 3 4 , 4 0 8 
Symmachus 122, 525 
Synagogue 13, 19, 23, 37, 87, 251; liturgical 

responses 133; readings of Scripture 1 7 - 2 5 , 
56, 58, 1 1 9 - 1 2 0 , 141, 147, 2 8 1 - 2 8 3 ; preach-
ers 19, 185, 284; tradition of merkabah exege-
sis 1 1 5 - 1 5 6 , 1 6 2 - 1 6 3 , 175, 181, 186, 2 5 7 -
261, 262, 267, 387, 389, 3 9 6 - 4 0 9 , 442, 450, 
513. See also Shabu c ot , cycle of homilies for 

Syncellus 78 
Syria 136 

T a m m u z 285, 329 
Ta lmud, Palestinian 457, 4 5 8 ; Babylonian 290 

- 2 9 1 , 457 , 458. See also Index I 
Tanhuma midrashim 1 4 1 - 1 4 2 , 288, 299, 3 1 0 -

31 1 , 4 6 3 . See also Index I 
Tanna de-Be 'Elivahu. See Seder 'Eliyahu 
Targums 60, 7 6 , 1 1 7 - 1 1 8 , 180, 1 8 5 , 4 9 5 ; o f 

Ezekiel 87, 1 1 7 - 1 2 9 ; linked to Hekhalot 127 
1 3 4 - 1 3 5 , 3 8 7 - 4 0 7 , 436. See also Index I 

Targumic Tosef tas 1 18, 120, 528. See also In-
dex I 

Teacher of Righteousness 69 
Temple 35, 4 1 - 4 6 , 50, 3 5 3 - 3 5 4 ; of Herod 

197, 208, 238 ; of the fu tu re 41 ; in heaven 80 
- 8 5 , 89, 1 9 6 - 1 9 8 , 238, 3 5 7 - 3 5 8 

Ten Martyrs, Legend of 5 4 1 - 5 4 2 
Tertull ian 527 
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Theodoret of Cyrus 330 
Theodotion 122 
Thomas, Acts of 66 
Throne of God 7 6 - 7 7 , 8 1 - 8 2 , 89, 92, 108, 

121, 219-227 , 246, 297, 308, 321, 390-391 , 
403, 4 8 6 - 4 8 8 , 491 - 4 9 4 , 506, 5 1 1 - 5 1 5 ; 
seized by Moses 4 2 3 - 4 2 6 ; carriers of 4 6 9 -
476; throne, of devil 245 -247 

Tosafot (to Sukk. 45a) 541 
Tosefta 28, 459. See also Index I 
"Two divine powers" 36, 421 
Tyre, king of 2 4 1 - 2 4 7 , 4 9 0 

Umayyah b. Abi '1-Salt 4 6 9 - 4 7 3 , 544 

Visionary, function of the 284-288 , 315, 318, 
355 ,413 

"Visions of Ezekiel" 73, 128, 133, 1 4 1 , 2 3 0 -
232, 235, 237, 263-289 , 313-317 , 329-331 , 
334, 336, 343, 347-358 , 364, 365, 402, 407 
- 4 1 4 , 4 2 1 , 4 2 7 , 4 9 5 - 5 0 4 

Vita Adae 238. See also Index 1: "Life of Adam 
and Eve" 

Wahb b. Munabbih 471 -475 , 489 
Watchers, Book of (Enochian) 64, 7 8 - 7 9 , 8 5 -

86, 111-112 
Water, heavenly 8 3 - 8 4 , 198, 450; eschatologi-

cal 197; primordial chaos 197, 227-231 , 234 
- 2 3 8 , 241, 247, 450, 495; solidifying 100; 
divination by 231-233 ; reflections in 2 3 2 -
237 

Water test 195-196 , 199-210, 308, 4 8 7 - 4 9 0 
"Water, water" 3 2 - 3 5 , 95, 176, 194-198 , 

201-206 , 210, 238, 246-247 , 487 
Wheels 40, 4 4 - 4 5 , 76, 81, 85, 99, 108, 1 2 6 -

127, 131-132 , 135, 152, 221,449, 507-510 . 
See also 'Ofannim 

Wings 53, 57, 131, 139; used as organs of song 
4 4 - 4 5 , 52, 59, 122, 162, 389, 397, 509 

"Wolf Man" 8 , 4 4 7 , 4 5 2 
Womb, Moses re-enters 485 
Wreaths 89, 134, 296 

Yalqut Re'ubeni 291; Shimconi 242, 528 

Zerubbabel 433 
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